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P. T. L. 



T H R O N V S 

C V P I D I.N I S. 

Editio alcera; 

Trlori emendatior, & multo anclior. 



A M 



STERODAMI, 



Apud Wilhelmumlanfonium, \6i$. 
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A Tres IJJnftre Sei<>neur 

Mcflirc Louys de Mongommery , Chevalier, 

Seigneur deDulIe, &e, 

OnSeigncurjay doubtepar quelquetig'e(pace, 
ftlmefcroit parmis y fijeprendrots faudace , 
Deprefenter cesfruits de mon petit labeur \ 
A ton Hluttre efirit & ta noble grandeur; 
Cognoifan t lenr valenr, fi maigre & fi petite , 
kAu regard de Vhonneur que ton renom merite f 
CMais allant ta douccur rondement compartir, 
K^ivec le bon vouloir queyay dete fervir: 
le mefuisref )lu de mon concept parfaire ; 
^Ajant Vopimon quil te vourra complaire : 
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A trcs llluftrc Scigncun 

En tant quc lefubjet que ce livret repand 
(^ifcavoir dcs cffecls de t Archcrot volant) 
Scmblc cn part convcmr (pardonne a ma rudejje) 
k^A u verdoyant Auril dc ta brtifquc Ieuncfe. 
leuneffe printjadis fuptdon pour tnary, 
Dont Cun ne peut jamats quttter Cautre party. 
Jjhtelqutw mcrefpodra,qutlnc faut quon applique 
L 'builebrufiable aufcu,four elire afiez, lubrique 
La leuncffepar foy, fans la plu<s efmouvoir : 
ledtrayfur ccla; t Qu]cn faifant mon dcbvoir , 
Vimtte en ce mtcn fait^ Solon de Salamine , 
Lcquel (commeil avott (apienceDivine) 
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M. L. de Mongommery. 
Fit drejfer un perron tout devant fon logis* 
Ontout le cas d 9 Amonr en peintnrc ejloit mis : 
Pourpar ces beauxpourtraits fesEfcoliers appredre* 
Lsf bien contregarder lenr Ieunefje encor tendre y 
E t choifir en telfait, ce qu'efi digne d f honneur, 
Etreprouvcr le mal, & 1'avoir en horrenr. 
Vonccfafemblablc fin, trejhumb/eje m'addrejfe, 
jfvec mon petit don,divers ta GentilleJJe 5 

CMonSeigneurJuppliant le vouloir accepter, 
Et d'un (til favorable ejr bening regarder : 
Recevant quant ejr quant lefervice fincere 
Ve celuy yui te toffre, & iayme, & te revere. 

A 4 Cupido 



V O T V M 



Poeticum* 



CVpido caftis ignibus circundaie, 
Promas lagittas igtieas > 
Flammis pcrurcns , impix Hbidmis. 
Thoriquc nclc iis vagi , 
Hxc bina corda, victa vinbus tuis, 
Qucis Herculis cedunt manus: 
Et vosfaventeshuc vcnitc, Gratix> 
Pulchre iolutis cnnibus, 
Adamantino vincucncxu <?c pcrpctc 



Ha:c 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A 36 



Hxc gratiofa pc&ora : 

Vt libcrorumoptata poffinc gaudia, 

Qua^ Cloco texet, carpcrc: 

Aft horum acerbis anguibus circumdatu 

lirynnis cxcedas thoro; 

Et exules penatibus Diicordia 

Diris amica litibus. 



A J 



SEN. 
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S E N E C A 
in Hippolyto. 

IStt lafcivus puer ac rtnidens 
Tela cjuam certo moderatur arcu ! 
Labitur totas furor in medullas , 
lgne furtivo populante venas. 
Non habet laxam data plagafrontem , 
Sed vorat tcttas penitus medullas. 
Nul/apax iHi puero.per orbem 
Spargit cffufas agtlis fagittas. 
j&u&qutnafcentemvidct ora folem , 
gujcquead occafttsjacet ora (eros , 



Si 
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Si qua fervcnti fubjccla Cancro cfl , 
Si qua maioris glacinlis Frfe 
Sempcr etrantes patitur colonos , 
Not>it hos #flu6 % ]wvtnum fcroccs 
Ccncitat flammas : fanbufque feffis 
Rurfm cxtincfos revocat calores. 
Virginnm ignoto fcrtt igne pecius ; 
Etjubet cxto fuperos rtliclo 
Vuhtbus faljis habitarc tcrras. 
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LE TROPHEE 
d'Amour. 

T£ fftis d/fmour legrand maiflredes Dieiix 
\lefuis celuy qmfait mouvoir les Cieux , 
Je fuis ccluy quigoHverne lc monde , 
Qpu lc prcmier hors dc Li mafje efclos^ 
Donnay iumiere cjr fendi le Chaos y 
tDontfm baFli ceftemachine ronde. 

Rien ne fcattroit 4 mon arc reflfler , 
Rien ne pourroit mesflcchcs evher , 
Et enfant nndjefats toufxours la fucm > 
Tout mobeyfl , les oifeaux efmaifle; 
Etdela mer Ics poijfons efcaillez, , 
fties mortels hcritiers f vr la tem* 



9V 



La. 
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Le Trophce 

Lapatx, la treve, & lagnerre mejlatft , 
JDufano humatn mon appetnfe patft , 
Et volont iers je mabbreuve de larmes : 
Les plus batttams font prts a mon Iten , 
Le corfelet aufildart nefert rten , 
Et le harnots ne defend lesgend' 
■ h tourne & change & renverfe & defats 

Ce que ie veux, & fMWj» U n re ff' $ ',, 
Et de mon feu toute ame eft efchaufee : 
Jefuts de tous le Setgneur & UX*j « 
Jlots & Setgneurs vont capttfs devant moj , 
Et de leur cccurs s-enrtchit mon trofee , 

Dc lupttcr le Sceptre faj donte. 
Ufqu-aux enfersfaj Vlmtnfmmnte , 
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d\Amour. 

B de Neptune ay bleffe la poitrtne : 
De rien ne fert aux ondes laftotdeur , 
j £>"e les Tritons ne fentent mon ardeur 
• £t que moH fgm nU mbrafe la marine. 
La voiupte, la Jeunejfe mefuit, 
''otftueteenpo/nfemecondmt. 
e fuis aveugle, &ft ay bonne veue , 
\fefuis enfant, & futs pere des Dieux , 
\Foible, puiffant,fuperbe, gracieux , 
{Etfans viferje fiappe a ttmpourveue. 

Lhomme eft de plomb, de rocher & de bois 
] tu n'a fenti les traits de mon carquois i 
'eulje lefats & courtois & adeftre s 
>cs cmrsfans moj langnijfent reftotdis , 



leUs 
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Lc TiophccdAmo 



II L > 



Je les rencls chattds, ammcz. cr hardts 
Et bref, \i ftw de toute ehojc matjhe. 

mond 



Qin ne 



me votU ev-t 



e ne voit nen 



lefms dtt monde, c? le mal ffr U btcn f 
le fuis le dottx & 1'amer.tout enf :mble , 
Je riay pettron ny exemple cjue moy , 
lc f/iis mon totn.ma pmijance cj- maloy , 
Et fcnkmcnt a moy fcul jc refcmble. 
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%/ien 



k^A en dclonckvromven van NederUnt. 



ALs Vtnm soedcrtier de Oefd s ter werelt bracht , 
Wierc lupittr beroerc ; die ccrfrondc a!le Goden 
Jn s'hemeJs hooghfte zaajjiet daghen door zijn boden, 
Die aen dic kincs gedaant oordeelden met voordacht, 
Dat by de menlchenzouw' bcroeren mec cweedrachc : 
Dics yy beftcmdcn a!,dir dcrtel wicht ce doodcn : 
Vcnus dithaaft vernam , is mec haar kindc uhevloden, 
En brachc hec om ce voen b y u, O zoec gheflaclit ! 
Dic kindc hebdy ghevoedr, sheleerr,en boven dien 
Mec boogh' en pylen ftral ghewapent cn voorzien i 
HetCrerc (naarnwen wii ) ons mcczijn fcherpe ftralen. 
Dat wy als Zwanen droef ' voor onzen onderganoh, 
Met een treurigh gbeluyt, u bieden ons ghezan&h : 
Ionckyromvcn u ghezicht laat minlijck daer op dflen, 



■ 



Licfdc verwinnct al. 

J.V. Vonddler,. 

B 



Trcs 
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av x d a s ro e 

F R A N C E. 

TRcs annable Scxe, a qui Cyprisjolic , 
A mife entre les mams ia clcfdc noftre vie^ 
Qmfemez. par vos yeux la fcmcnce d'Amour % 
Qui dans nos cceurs vamcus s'enracinc a toufwur ; 
Mes 'Dimes c'efl pour vous, parla dextrcjejure 
De noflre pctit Dieu y par fa doulce pomture . 
le jure par le dard qui m'a percc ie coeur , 
Qut caufc mon ennuy, qm caufe ma doulcur : 
Mes Dames cefl pour vous,jc jure par la belle , 
ha bciie qm mon ame en fa prtfon martelle , 
Out me pifledc cn tout \ le jure le tourment 
Sans lequcl ne pottrrois ^'cfgajer doHicement\ 



h 
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AuxDames de France. 

Je iure la clairte dont elle paift mon ame 
*ie monftrant les beautez* de fa jtimelle ftamme^ 
Que c'a eftepour vous, grpourvous ftirtout chois 
Que tapprens Cuptdon a parler le Francois 
jiinfois n'a pas long temps , Venus enjomjfance 
! S' en vint en ma matfon au beau quartier de Francc 
Vne rofee d'or couloit,de tous coslez, 
Par tout ou elle alloit, de fes chcveux crefpez, • 
! Sur tout elle voulott, queje receuffe agage 
; Sonfils, pour le fttler au doux Francoys /anga-re . 
leluy promts tout bien, la peur chafiay aulolng , 
Tour eftre unjeune enfant, dont m'en latfta le foing. 
Jlfe ttnt avecq moy, nous parlames fans noife, 
\ Etfubit ilaprmt noftre langue Francoife, 

B 2 Son> 
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Aux Damcs 

Souvcnt, en lcs trowant, tay prinsfon arcq d'arain 
Et fes dards dangcreux bardiment cn ma mam ; 
^JMats quand dfcpartit, en hett de rccompenfe, 
11 me fu un prefcnt (trait defa violcncc) 
Jl decocba im dard ati miheu dc mon cccur, 
Qui me nourrit toufonrs en toyc cjr cn dolcur . 
O ! tJ/Hartirc anre doux ! Ccjt ccluv, belles Vamcs, 
Qut mapprnn efpcrer cn une, emmy mcs flames , 
Qui du premicr mappnnt ic commercc total, 
Dc cegcntil tronpcau cjui nous tratite fi mal y 
(fctroiipcau,donx troupcau, qm par fon cloqucncc, 
Et parjbn beau mainticn,cbarmc 1'buma'me cnaeance, 
Qmparfonfeu divm, cj regards amoureux 
Commc ajtrcs, cfdarrcu nos efpms tcncbrcnx , 



Caujm 
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de France. 



■ 



(faufe de noftre efmoy, & de noftre liefie , 
Caufe de nos delitls cjr de noftre redrcfe , 

La pcur de noftre cfprit, mats de dtfvr empraint, 
Le braficr de nos cceurs , mais qut foy mcfme eftatot* 
'4 icftois le Soleil, ou qu*a ma fantafic, 
lc pouvois gonverner fon char rallumc-vic, 

Aiafoy ! iarrefterots mon cours dcdans lcs cicxx, 
Sitot cjtfune beaute s* offriroit a mcs yeux : 
Si ieslois le Soleil,dc fesyeux voudrois fairc, 
Deux Aftres y peur deprez. de lcurs rajs mc comnlaire, 
Et les amadouant, ielcsfcrois piaccr 
Prez. la lune 5 au milieudu cicl luifcnt cr clar,\ 
Las '. iay fouventefois fiuhaite d'cftrc Auvette, 
Pour pouvotr amaffer fur fi fouche tcndrcttc ' 

B 3 U 
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AuxDames 

Le miel Netlaricn, quand elle iouvre a potnt- 3 
fi me fens aufftot des traits d' Amour efpoml , 
Lcrs fon ame en mon ame inviftblement coule, 
Pleinede doulce odeur , et deqrand' atfe foule 

Aion courage amoureux , lors fetrouve mon cceur 
Au milieu ae f mfeu, mais long de fi douleur m 
Amour,ftie pouyois un moucheron me rendre , 
le nc voudrois mon heur plus hautement cftendre , 
^Pre^ de la bouche irois mt loqette baftir 
D'une que te cognois, pour toujlours my tenir • 
La feroit mon Palats j la de doulce Ambroyfte, 
1'ailaitterots mon Ovaute : fc la rendrois mAmie : 
Chajfant fa cm.tute,la futurois, iufqu 3 * ce, 
Qj£ellefujfe en mon cocur, ott moy au ftenplante: 

Ainft 
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dc France. 



Ainfique les Grillons, qut, chantans en mefle» 
Se nourriftent d'Sftc de lafrefche rofee, 

Toutainfi faifons nons: l'Amour nous pcut nounix 
Sans viande ou boifton,feulemcnt par plaifir. 
cSft un breuvage doux, une pluye d'elite, 
Qut mouille nos efprits, c'esl l'eau vrayement benite, 
Ceft rofee de miel , qut de vosyeux defcend y 
O ! troupeau fiprten, dans noFlre coeur ardant : 
Quand vos rejrards s'en vont ailleurs faire demeure , 
Nohs n'ofons efperer de plus vivre un quart d'heure : 
Noftre vie, noftre' ame, & nos cceurs font rendus 
En vosire doux pouvotr ,vos efforts bten co^nus: 
Venus esl une Dame, elle a pourtant les Dames 
Remife en noftre main , le feul bicn de nos ames, 

B 4 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A36 



AuxDames 

cvoiice du mondc, ott de ce rond dcborni ^ 



( 2 Hu.ind on ne lc voyoit de bcaux regards orni . ? 
On dn^ne /uptter^uand du prcmicr ia terre 
91 commenca former,avec ce qrfellc enfcrre , 
Partrojsfojs cn riant fe tourna , cr dtfoit, 
Qtia cegrand 'Jmvers tc medlcur dcfatlioit: 
Lors l' ' Ammal tl fit fur fon dtvin modctle, 
Que nous potir le jourdhuy nommons unc Pucclle ; 
<JAtiii:. cjuand ti l'eut parfatt, & toutbicn contcmplc, 
Sa mi marde pofturc, cjr foubrtz, cmmtcic , 
En fa proprc fatlure,ti prtnt une telle atfc , 
Oujifc ptaignit dcs lors dc 1'amoureufe bratfe. 
Quautcsjois a ce Dicu , qmparfa matn dc fcr, 
Fotiuroyc Wmvers, &f*k lcs monts trcmbier , 

Ouattd 



... 
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dc Francc, 

Quantcs fois aceDiea employe fa fineffe , 
c Pour furprendre a 1'efcart, fa peureufe maiftrcjfe £ 
Elle cftoit fon Empire, il laijjoit la Lc Ciel, 
Quand prcz^ d'eUc U pouvoit fc foulcrde fon mieU 
le ucns Ihommeyi mort, te leforcfos du mondc , 
Qui voyaut tcls beauxycuxjout cnfamme nc f mde , 
De les goufter dc prez~ : Jc tiens cclt4y touiour , 
Plus vil qu'un tronc de bois qui defaut en a/lmoH)\ 
Si ic pouvots lc Ctel gourerncr en la place 
'De fupin, 1'y mcttrois d' autrc gent par ma ^race: 
Dcs Pucetlesfur tout i y fcroy s orand amas * 
Cc feroit une gent duifant a mes foulas ■ 
Lc mefticr qu'oaferoit en ccfte republtquc, 
Ce feroint doux batjers, tenferoys la prallique j 

B 5 
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Aux Dames 

Vy fonderoides ieix, quun chafcun fansfaliir, 
Serott par tous tentt ( quel qu'tlfut) d'accomplir : 
Nul dueil nc regnerott en cefie bourgoife , 
Lon chafieroit bien loing la colere, cy 1'envte, 
N ftlle gnerrey ferott,finon celie,cju'en fait 
Avecplaifiv, cr quand a Cftpidon tlplait • 
Les rampurs fcromtfatts de mirttque verdttre, 
*Dont fapidon par don omeroit la cloitttre : 

Lesfoffes ferotnt pletns de iarmes, qtte repand 
Eniapremiere nmcl J: Efpottfe a fonamand . 
Car Venas mettoufiours un wly pettt ange 
Pres du litl nupti.tl, qttund 1'Efpoufe sy range , 

Qmprcnt cestc lujueur, & garde en tottt debvotr, 
WiYcc qae mamutunt on n en peutguere avotr 



Mats 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A36 



! de France. 

Adais combien que ne puis mes foubhaits mettre en p/ace y 

Sj veux te toutesfoix t ft l'on m'en fatt lagrace , 
Sntre vos blanches mains,ce mien livret bannir, 
^Pour arres du defir quefay de vous f ?rvir . 

Jlies Dames, vueillez, doncq d'un regard amiablc, 

Recepvoir ce prefent, & ls rendre durable, 
Et puis me fouhatter f pour loyer de mon don, 
Q\teje fois couronnepar le Dieu Cupidon/: 

LeCtel de ce doux Dieu ( O! qut enfut j* matftre ! ) 

€Jl 9 pouvoir augtron de fa Dame renaiftre, 
Le Ciel de ce doux Dieu,eft, de toufiours mirer 
Lesjeux de fon ldole, & jamajs nen bouger. 

S O N* 
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S O N N E T. 

IE n cn mcntiray point. yay vefcu d'autrcs fois 
Courbc deiibus Jejou du beau fils dc Cythcrc. 
Et mcnant unc vie & trifte & iblitaire • 
Tay ibuvent eftonne les rochers cv les bois. 
Commcun Cygne mourant j'adoudflby ma voix 3 
En lcntantapprochcr un trepas volontaire : 
Et contraint de mourir il me faut orc taire y 
Veuf de la libcrte quau paravant j'avois. 
Vous me penfez lalfer dune rigueur cxtrefme , 
Et je penfe pluftoft lafler ia rigueur mefme ; 
Mais nous fommez trompe/. tous deux eigalemcnt : 
Car vous penlant fleehir je vous rens plus cYuclle, 
Et vous mo peniant perdre a force dc tourment. 
Vousme rcndez au double amourcux & fidcle/ 
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S O N N E T. 

QUi voudra voir comme Amonr mc furmontc l 
Comme U m*ajlaut , comme il fcfait vainqucur , 
Commcil fcnflamme cjr fcngtacc mon caur y 
Comme il rccoit un honneur dc ma hontc : 
Q^ui voudra voir uncjcunejfe pronte , 

fmvre en vain lobjet dcfon mal-heur , 
M.e vienne lire, li voirra ma doulcur , 
Dont ma Deejje cjr mon Dieu ncfont comc* 
llcognoiftra cju'Amour eft fans ratfon 7 
Un doux abus , une belle prifon , 
ZJn vain efpoir, f#i de vcnt nous vient paislre : 
11 cognoiftra que l'homme fe decoit , 

Quand, piein d'erreur, un aveugie ii recoit 
Pourfa conduittc 7 un enfant pourfon matftre % 
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*Aux Dames. 
T> Eautez,dont Tcfclat non parcil 
•'-'Obfcurcit mefmc le Soleil , 
Soit qu'il cntre dans (a carriere ; 
Ou fbit que retournant Ibus l'eau, 
II cache auxhumainslalumiere 
Defon admirableflambeau. 

Vous pouvcz dun trait de vos yeux, 
L'ef blouir au milieu des ciejux , 
Et le faire cachcr dc honte ; 
Ou de craintc qu'en le voyant , 
Voftre beaute, qui le fiirmonte, 
N'eclypfe fon ocil flamboyant. 



m 
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Mais a ce Soleil mon vaincueur 9 
Qui rayonne dedans mon coeur , 
Micux que 1'autre cn fon hemifphaare ? 
Ce bcl oeil, qui me fait la loy , 
Tout ce que vous luy pouvez faire, 
C J eft de 1'adorer avec moy. 

Auffi, beau Soleil, je pretens 
De vous voirreluire en touttemps, 
Et monftrer que voftre lumiere, 
Sans eclypfe & fans accident , 
Comme elle eft toufiours fans premierc 
Eft encore fans Occident. 
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BelOricntdemes beauxjours , 
Bel aftre donc je fuy le cours , 
Voftre influence ne lruiilcurc, 
Que demourir en vous fuyvant , 
,Mais mourir dc cefte blefleure, 
Mcft plus chcr que d'cftre vivant. 

Voilapourquoy ibit^quclc (brc 
Mc donnc la vic ou la mort , 
Vous pouvcz bien eftre contrairc 
A toutes mcs aftettions , 
Mais non pas jamais me diftrairc 
D'adorer vos perfeitions. 



f dUUv 



s o tf- 
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r\E Licfd' en can 35 hoe flercken man 

Verwinnen noch ghekeeren, 
Wanneerzy dan„ in't hert neemt an, 

Zo brenghtfe veel verzeeren. 
Zy toont haer kracht,, Cupidoos macht 

Doet menigh trcurigh leven. 
Dees pijn onzacht» die wordt verfmacht, 

Als lief liefs loon wil ghevcn; 
Maer comt envy„ en ftelt party 
Daer liefde hoort te wezen : 
Zoo is in ly„ een zy en hy, 

Een wondt (juaedt om ghene^en* 
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SONNEt 

S/ 'feftoii Jupitcr, sJftCaiftrejfe, vom feriez. 
zJWon esjoufefunon ififeftois Roy des ondes 
ZJomt fenez. ma Tethys, Royne des eaux profondcs, 
St pour voflre palats les ondes vous auriez,. 
Si le <tSWonde cftoit mien, avec moy vous tiendriez, 
Lempire de la terre aux mammelles fecondcs, 
£t dcjfus ttn beau Coche en longues trefses blondes, 
Par le penple en honneur Deejfe votts iricz.. 
\Jfttais je ne fuis pas Dieu, &finele puis eftre : 
Ls ctel pour vous fervir feulemenx iriafnit naiftte^ 
De vous fcule jc prens mon fort avanturenx m 
Dous efles tom mon bicn, mon mal y & mafortune. 
S'il vons plaift de maimerje devtendray Neptune , 
Toutlupuer, tout Roj, tout riche, & twt henrcnx. 



DE 
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D E I A C H T 

van 

O V P I D 0% 




Ifc heczoecftevandetijdt 
Als Zcphym Flora vrijdc, 
Ais Phoebus mec heJder ftralen 
Taurus fnel gingh achccrhalen, 
Quam Cupido Vcnus zoon, 
S morghens coczijns Moeders chroon, 
EerZTkkons bruydc mec verlanghen 
Verchoond' haer bloeyende wan£>hem 
Vcnm lagh in rufte zoec , 
Die door leffcw wert ghevoedc : 
Cnpido mec heiuTcher ipraecken, 
Onverziens haer deed 1 oncvvaken 

C z 



Moedcr 
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De Iacht 

Mocder ricp hy flaapt ghy zacht t 

*K ncem oorlof ick gae ter Iacht. 
Zv ontfprangh en gocdertierigh 
Schoofop haer gordijnkens cierigh : 

Wel, fprack zy, mijn zoone waert, 

Aenvanght e;hv uwe daghvaart ? 
Ick wenfch 0 kracht/o vermeere 
Dat niemant u pylcn keere, 

Keert in cijdts tot mijn paleys, 

Fortuyn bejoniUgh u reys. 
Fhicx heeft zich Cupido waardigh 
Tot de Iacht fnci ghemaackt vaardigh; 

Niet als ^idwk beanglt 

Om der wilder dieren vangft, 
Maar om Hemel en aard* tranigh 
Zich te maken onderdanigh, 



Hy 
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Van Cvpido 

Hy ftreeldezijn hayr vergulc, 

Zynen koker hy vervulc 

Mec zijn pylen, >c wreed bezuren\> 
Doch vericheyden van naturen^ 

Waer meed' hy zonder ghefchil 

De Minnaers pijnc naar zijn wil, 
Hy ontfloegh zijn wacker vlercken 
Om zijn krachten te doen wcrcken ; 

Eerhy coeghemaackt vol jonlt 

Was door der Chantes konft, 
Zach hy >s werelcs lamp vcrfchynen 
Dies hy coc de rey s ging pynen, 

<Aura end' Zephyrui beyd* 

Speurend' dachy wasbereydt, 
Als voor-boden ginghen z weven, 
Beecxkens, bladren deden beveo, 

C 3 



Cupidv 
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D E I A C HT 

Citpido haer volghdc fnel, 

Om fpelen 't ghevvoonlijck fpel : 
Beyde menfchen cnde Goden 
Haeft vernamen door dees boden, 

Wat quale haar overviel , 

Tot beroeringh van haer ziel : 
Maer eer zy condcn ontvluchten 
Dezen fchutter ('t pijnlijck zuchten) 

Werden zy in korter ftond, 

Van zijn pylen vvrecd doorwond, 
Ghelijck t nachtcgaelken jeughdigh 
a t Welck in 'tquinckelcrenvreughdighj 

Onvcrziens zich vindt bczet, 

In des vog lacrs liftigh net : 
Alzo dccs vrye in orden 
Moeften liefdcs flaven worden : 



fufitflt 
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Van Cvpido. 

lupiter uy t den Olymp 

Die voormaels met fpot en fchimp., 

Dezeri Iagher gingh begecken, 

Moft nu liefdes kecen trecken ; 
c^ipollo en Plxto rijck, 
Mertwrm volpracliick , 

'tMoftal onder zijn jock buyghen : 
Mars moft Venus borften zuyghen, 
Niet de rechter borft vol vvij n • 
Maer de flincke vol fenijn : * 

Ly<eus voor zijn zoete druy ven, 

Moftnu Liefdesfpyze kluyven : 
3 t Kindt hielt d'overhandt in 't pcrck 
Over menfchen, Goden fterck , 

Vingh en fchoot ftadigh vol qualen, 

x VVaer te langhe om verhalen : 

c 4 En 
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D E I A C H T 

En ghelijck *t vennoeyde hert 

't Welck in Itricken is verwert, 
Eri 's laghers li f t is beproevigh, 
Schreydet bitter trancn drocvigh: 

Alzoo oock met tranen elck 

Moft vervullcn Venut kclck. 

Pczen Schutter naar zijn vvcnfchcrt 
Trefte Goden endc menfchen. 

De tijdt die (ileeds onveimocyd') 

Gheduri^h voort-vaart en fpoeyd, 
Liet Heiperm zien tcr wylen, 
Cupido verfchoot zijn pylen, 

d'A\ond declc's wereltsoo^h : 
t Wecldigh kindt naar Paphot vloogli* 
Om zi;n Moeder te verzellen, 
Ln zijn avontuur vertcllen i 



Als 
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Van Cvpido. 

Als Venus haar kindt vernam, 

Zy hem in haar armen nam, 
Zijn komfte vvas haar vermaacklijck, 
Schonck hem mild den Afaforfmaacklijck, 

Toc dac hun de zoece nacht 

Srillekens in rufte brachc. 

/. V. rondeUen 

Liefde \er\vinnet d. 
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S O N N E T. 

FAire 1'Amour alors qu'il me defkit , 
Ettout defiw, t<tAmour mefme defaire, 
Le dcfkifint, le rendre plm parfnit , 
Le parfiiifant, 1'eprmver plm contraire, 
Se delebler aux tourmens qu*d mefitit , 
Chanter thonneur de monfier adverfiire \ 
St de cent manx endurez, en e ffet, 
JVe rapporter auun bien imaginaire. 
Cacher fon mal de cratnte de le voir , 
Crier mercy defitire fon devoir , 
Enmefme tempsfe louer cr fe piaindre: 
Se deteffler tfr fc fkire la cour , 

Se mejprifer foy mefme, & fe craindre , 
Ceft en aeux mots, la defitite d'Amou<, 



\ 



Cupido 
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X Emblemata 

Anior mutous. 

Yvtgxnihw!) naturaparens, infcvit amorcm i 
Jn fueros fueris fyutuut <trdor inefl. 

Onderltnghe Mmnc 
De moeder de natuur hecf t inde jon^hc finnen 

Yet hey melijcx gheplant, dat ons beroert het bloedr, 
En *t vvefcken dat ons port tot onderling beminnen 

X>er ghener, die met ons ghelijck zijn van ghemoedk 

Amour mutuel. 
Vrdymtnt fefiun toument qui tous tourmens [uifafa 
Quand tolmour ne recontre un amour mutuel : 
Mais c'efi un grand ptaifir quand le deftt fidel 
Efi receu d'un defir parctl eh efficace. 
Car ttyfmour ne s'eflaint ou le feu eft jumeau, 
Comme ailume a fon tour U cjpgrle fltmbcaM* 
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2 E M B l E M A T A 

Sic vincior ultro. 

Ghtondam libcr eram, nec mens mea, nefciafraudv, 

Languebat tentris Ufa Cupidtnibus ; 
Ex folo afpettu Domin* nunc vincior ultro, 

Et volucrt fimilis me ffonte impedtco. 

Willighe ghevanghenis . 
Wel eertijdts was ick vry van hopen en verlanghen : 

Maer alzo haeft ick zach het hclder aenichijn zoet 
Mi)ns Liefs, zo gaf ick my vryvvilHghlijck ghevanghen, 

Ghelijckals inde kniphet kleyne vinckje doc.t. 

Prifonier voluntairc. 

efl vray je me plains d"^Amour & ft fintffc* 
Par cequejeme voysjouhs emmielex fembUns 
Comme eflave enchaine : mais reprenant mes fens^ 
Plaindreje ne me veux deluy, ou ma Maitrefe : 
Car mon defhr leger m y a mis au malprefent, 
cAtnfi que dans lei rets Coyfeau mefme fe rend. 
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E M B L E M A T A 



Amantes fpes alit. 

riCrilms ob lucrum tenduntm retia, sAmantet» 

l^os quoque virginibtu tendimtts infdiaf : 
Scihcet optatum quo pojjidcamut amorem : 

Sic she qntfqtiefua ducttur atque alitur. 

Hoop voedt de minnaers. 
Ghelijck dc Zee-luy,en de Viflchers aen dcr ftranghen, 

Op hoop van -ocde vangft gaen waghen Hjf en goec 
Zo vvcrden de Minnaers met innerlijck verlanghen, 

Oock vande zoete hoop gheleyt, en fteets ghevoedt. 

Efpoir conduitla pefche. 
Ces Efyrits aquatiqs, ces amys de la Lune, 
*f)ui foubs 1'ba^ard du gain travaillent nuit & jour • 
Jtcjkmblent vivement a ces vaftaux d*iAmour; 
Uui par mille dangers pourchaflent leur fortune l 
Car Uk vivent egaux tous deux de c y efi efyoirz 
Qw la fin les fera bon loyer reccvoiu 
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Emblemata 



Amor cxcus^ 

x Cxcc qtit.i a retto declhi.u calle Cupido? 

xAmt»! fjucd ratio qmdfM* *Mincrva monct. 
C&cw es, cs- accoj pariter tu rcddu amantcs i 
Qisi cUv.ifs ocults tn fua fiita runnt, 

De LicfC is blindf. . 
\Y;it vvijckt ghy blinde min , van vvijsheyt en van reden, 
Ghy mift de wech des dcughts,door dieghy'tdwaelpac 
Doar ^yolgevan u luft,en broedche finl i j ckheden , (kieft: 
Waer door ghy 't llechtfte zoect,en 'taldcrbeft verlieft- 

Tout amoureux eft radote. 
Ccfl un cas bicnfondc y qucn tout fans dtffcrencc* 
L'ont beint ^fmour fans ycux y car il ejt fans raifon- % 
Lhotlijjant U mavais ry delaiffant lcbon, 
San> tfiimcr vcttu, doclrinc, ni vailiance.' 
Si donaj lc chcfcjl fr/, nc doibvent lcs vaffau: 
h\rfu-tns t cr radotans, a luy fe tendrc cgaux c 
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Pro Gallinis. 

Vt pro fpttinki vi&tri* sm m t filaett» 

%on p radic gallt belia cruenta movcnt : 
Sit pro vtrgintbits certat lafciva tuventtts, 

^Atquectiamftvo vulncrefzpe caitt. 

Dc Liefde lijdt gheen mackfr. \ 

Ghcli jck dc haanen trots hicr om dc hennen ftryeh, 

Vernutsden ccn cghebruyck dcn andcr nict engunt 
Zo mach dc Minnacr oock gheen medemackcr lyen, 
Ai waef hy fchoon zijn broer of alderlieiite vrunt. 
Amourne fouffrecorrival. 
Von voit fouvcntefois fe combatre a outrancc 
Deux cocys cspcroneus pour fculs pouvoirjoiur 
De la foulle en amour : tAinfi voit on f'cmir' y 
Toat amoreux Ejjtnt pourchaffant jouij]ance : 
La jaloufie cnvillc cs tsfmans un tci mal , 
Pour nc pouvoir fouffm en ^imour corrivaU 
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E M B L E M A T A 
Dulch cffcandoque amare ficri. 



Matrc- prxul Ucia, paullum fecejferat infans 

Lydins : hunc dtre fedraputfits apes. 
Vencrat lAcad vos, phcidv ratttf cjfe volucret, ■ 

Cum nec tta tmnntu vipera fxvafirct : 
£hi* daits,ah, dulciffimulos pro muntre meUis, 

Pro dolor heuj ne tc grattanuUa datur* 

Dic 3 t vcrckcn kcclcn tv/7, moct hcm 'tgicren trooftcn, 
Deleckre Ctpido die ftalmct liiticluden, 

De hoonich uyt de kcrf ; dc byen op het booft, 
Die quctiten hem de handtihier door leert ons de reden, 
Dat wic dc zoethey t wil, dat hv hem 't bitter CTOOft. 
Amour derobbe miel. 

Lc friandCupido derobbeit parfinejfe, ^ 
,Aux mcuches leur doux mtel, maml enfut pique 
Cc aua fa mere tl ptaint, & dtt tout iplort, 
1) ou vient qu un auimal (> petit ffort blejje ? 
£<smcrc luy respond : JMau toy mon petit Nattt^ 
Tn Uqfi toeusbafcun & U tttnsfoubs t* ntaltu 
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M A T A 

Impatiens confortis Amor. 



• ChUl. <2{o»bc>,c CHmfocys T{ep>aVc n f«iueman:r.t. 
%. Suicc. Ncc Rcgna (ocium tcrrc, ncc txd* fcioitt. 
f^. Titm Mtttf os rodtt, jhmm quem dttigtt, cd,t. 

% Tvce honden ovcr ftt hccn„ ccmen zclden ovcr een 

Dc Vorit mach -hccn gezel in /ijn ghebicdt §hedognen 
Hv wil zim ritclc en troon beheerichen onghemeen. 

De Minnaeris jalours fchier van zijn eyghen ooghen, 
lae van zijn fchaduw, die By voor hem uyt ziet creen. 

Xe Monarquc & l'Amoureux, lamais n'accoulcnt a deOX. 
' $»f?Zft roys veident tousfeuls rcgncr en kur Domsjnc, 
•*V-. v Ie comv*l cncourt U le\c Myejic l 

% Lcs -Jtmtmm **fft * r anc lie co f^ > M i 

feuvent pour comf>ai£nan fouffrif lcur ombre vame , 
Oncq n^ymcrcnt un *iJ ««X dwrfHtt en rcpos , 
;Yc>i /'/«5 <jue ilcnx mttins qui rongenta v.n cs. 
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zo Embxbmata 

Mercedem inuignis adaptat* 

t QuidiuvatoppreJfo fubnecicre vincula collo, 

^Atcjue rcttpfc fMMH ofiendere fervitium ? 
lAltcr habct frufttv,dum tu mtfcrande laborttt, 

£t bos abfque lucro Jordida aratra trahis. 

Hy bcrcyt loon den onverdtcnden, 
Wat lldpt fiaverny, en n ghedienitichedcn ? 

Ghv tlacht dS OSihclasl die voor de Lantman ploeght: 
De vruehten van ufvveet, van u vermoeyde leden, 

Die vverden onverdient een ander tocghevoeght. 

Travail lans guerdon. 

Qucfus ut y<t:ivre ^•f»mnt> pourquoy pcrs tn tcs peines, 
Bt aufrvice incpt tends tes fcrvtles mdins ? 
faforcc tc faiulra de Nfyrtt cjr des retns y 
Et tu n'en receverds quc dcs folltcs vaines , 
Cf> {e-parftit ^Jmdnt ne recoit <juc mcf[)ris' y 
Jlt Vwjiddlc emporte nn million dcs pra. 
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Venor & cxncllor. - 

Yt C0tnM leporem n^nAtur^nt*va lin evtu* , 

Prtda. excrcitiur» dulce Oonumcjuc fuctr i 
^ill e*o dum vcnor VomiceU^, undtcjue pellolr 3 

ht wa^u infs.itxfit mea.forsUforU. 

hk jaagb cn\vcrdt \crjddght. 

lonckvrouwen >th gedacn , ick' can niet meer verdragen 
V wev^erinoben dreuts /o gruiigb als verkeerc. 

£en y derVvil de haes in zyne ftrickeii jagben, 
Maer ick werdc over al verjanght en nici begneerr. 

LachafreinclafTe. 
V^mes jc * % e* fuu fijf, feu fetis Cr halane, 

X)e cedcr fi fouvcnt d vok crucls refus , 1 
Vunc mc chdffeen ed 9 huitre cn U fdr ahitf, 
Mc fdit tournrr lcs d*< ! fe I tegthi monddinc. 
Vom chdfelc leureau, four k prendre cnfcs lacos: 
Zt ion mc chdffc helds , poifr ne me prendre pds. 
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Facundia dncit Amorem. 

Dulciloquo aggredtre Orator fermone pueUam , 

6i cupis ac tutum duhi in ^Amore frut : 
SQipp? per armatos facundia dueit amorem 

Dott* vtros t reftrat fortia tlauftra animi. 

iVclforceckentheyt is Liefdes leytfman. 
Wech koude klappers,die verwaant meent vvel te (preke, 

V kunft is niet als vvint, ten heeft noch val noch gront: 
De minnaers kunnen nu de ftaale flooten breken, 

Want yder draaght van hun de fleutels indemondt- 

D* Amour vient Eloquence. 
Dcmoflhene tays toy y aujfi tays toy Hortenfe y 
ybflrcjargon cfl flerile, O r fins fiveur , 
*j£h pris dc nos <^imants y qui du profond du cccur 9 
Vevant les yeux ayme\ harangent en prefence. 
gyimour mouille du miel U langue & lepalats, 
kA tous ccux yui de vray fe monflrent fcs la^uais» 
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Emblemata 



AffidViO fledrimur obfequio, 

Virmnibus vieiu formatur circultu artto 

1{exu & continuo, vafis ai officium : 
Flextbtlie(loanimo,tu,qui vcnare puellam 

Naxt Dommaaffiduo fletti&r obfequto. 

Liefde buyght het at, 
Jiulien ghy op u zijd' de Lierlte zoeekt tc vvinncri, 
Weeft voeglijckjleenigh^en gedweeghjes van gemoet: 



"\Vant door ghehoorzaemheyt cn reckelijekefinnen, 
Zobuyghtme 'tmaagdlijk hart alfme het hoepje c 



doet. 



Toutfoubs Amour flefcit. 
Toy qin veux en aynunt fouUgement dcqucrre 3 
Sois hu*ible 3 fois courtois, Cr flefchis ton Efyrit 3 
f A tout ce quc td Ddme durd monflree ou dit , 
Tu te rendrds vdincqucur en /' amoureufe guerre. 
Comme un cerclc courbc s" dccommode duvdffedw. 
^iinfi doibt en tout temps flefchir le Ddmereau. 



m 
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IA 



E MBLEMATA 



Inevitabilis ictus. 

Defcndit Parthi celeres loricajagitteu , 

ferrtus umbo aciem ferrt tnhibere valtt t 
nihilatelu pbAretrattmuMt Amtru , 
GHumferit hic volucrt cusptde.tranfadtgit. 

Onwcdcrjlandelijck, 

Niemant kan u ghefchut, O Cnpido verdraghen , 
Ons borften zUn te vvecck, het is met ons ghedaen, 

Al vvaarmen heel UVt ftaai bekloncken en bellagnen, 
2o kan men doch u kracht in >t minft met wederftaen. 

Flefches inevitables. 
O quc tes coups font fcurs, pctit fls de Cyprinc l 
Omfe pourrd fauver quand tu veux apaillir > 
vtamois dufort Gregois nc pourrott garantir , 
Ccluy qu: de tes dards tu combats la poidrinc : 
RcncTcz Vous doncq ^Amans fans plus lc rejiflcr, 
Vuis yte nul homwcpeut fes jicfches svttcr. 
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E M B L E U A f \ 

0 viil. Aurb conciliatur Amor 



Curjtbui bxc fuprrabat equos .Atalantafugacef^ 

Qua nec danda vtro.ncc redimcnda fuic. 
Vittort f d vttta datur : Superata Iuventtu 

'Debcbat fubttM mortu obtre vices . 
Dumq U4 pedum certat curfu> Megareius hcrot 

sAftutut per agros aurcapomaixcit. 
Declinans curfu4,aitrumcjiie voUbile tollenr* 
Jmprudcns luvcnts,vttta puella doLo efb. 

De Ltefd' is liftigb. 
Lang&at&e Looper ach ! u doodt waer ughebrouwrn^ 
Tcn /y dat zy bekoort door 't goudt haer hadt vcrgift. 

Door dit bcwccghlijck goedt vervvintmcn alle vrouwen^ 
En ciacr de macht ghcbrceckt daer zoccktmen heul an lift. 

Amoiu'in<>cnieux. 

Hippomenes brufloit du dcjird ^4talante 9 
c. fe dcb toit gaigner parforce de courrir ; , 

hiippomencs tariif, ne fiait quc devenir , 
// pr<-nt ior afccc,urs> quiarrefla l ^imantc* 
Voycz^ iU qud cftrit ^Amoul dotie fcsgcns % 
CuUfcncc default, fe ftrvent dcs pr e(*r:> 
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16 Emblemata 

Solo nifi mobilisauro. 

Clau fa fu.it Danae tnrri captiva nitenti , 

Pervia ataurato mox paret illa lovi : 
Quid nifulgentt marmor concederet auro ? 

Vincuntur donu Dijfimuf atque bomines, 

<yillecn beweeghlijcl^door 'tgoudt. 
De marbretoorcn en dehardeitalendooren 

Van Danae,vvijcken voor de gulde Godc Iupijn ; 
Alzo kan oock het goudt een fteenen hart bekoren,(zij'n: 

Dat anders niet niet beweeght door eenigh ding zoud 

Amour fait moult , Mais l'or fait tout. 

Lcfoudrc tempefleuXj f^yiquilon, m lOragc 3 
Jv/r rnont pcu de ma placc aucunement mouvoir , 
Toufiours fcrme feflois maintienant mon debuoir^ 
Mais for luyfant ma fut vactiler le couragc, 
JEt que nefait 1'^mour, quand il efl tout dore ? 
De cc fait foy la tonr d'aram dc Danae 9 
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Nelcio quo rne vertam. 

^irbtter enforma certaminafifbo Dearur», 
Vincere qutforma digna fit una duas. 
Vincerefnnt omnes digna : tamenunaptacebit 
%Ante alixnMalum tu cape pulchra Venus. 

IVcrwacrts yvcnd icj^ my. 
Goddinneryzeer verfufrzo vind'ick my reehtvaerdigh, 

Om dat ick hier de prijs van lchoonhey t gheven zah 
Mijns oordeels zijt ghy haer die alle drie wel waerdich , 

Nochtans behaaghtmijneen^da^s Vcnv, boven al. 

Lechoysaveugle. 
Ic mc trouvc confus, en voyant tant de belles y 
c». Qfi 1 s '°ff re>tt devant moy four choifir a mon micux 3 
| *^ L unc «* le taint p beau y Vautre adefi doux ycuXy 

I nuc jc n'cn puis jugcr farmi tant d^efhncellcs. 

II Ha Pafteur Idcan l ton jugemeni mc fattt , 
Pour mc dcfcmpcfiher d'un myftere ji kaut. 

wi 
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Emblemata 

Non conveniunt Majeftatr & Amor. 

Formor^HuUurflagrans Vettjt* ****** > 
E nunc tmbclles foUtcttarcfer**. 

OfcuUq*' *» W ■ 

liefdckcntgheenftaet. 

Ctf Wi <*• quel^rchcrot volUge, 

CepetitDieu d^ntotn gouverneh<n»ers % 
II ny aRoyft grand, ny Tyran /f prW , 
nefaccLuh luy rabaiffcrlc courage X 

Mcfmcs tlfait dcfccndre en bas U Dtcte, 
jyouraymcrcncemondcuncwycbcautc. 
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c M 

Vicloriao 



M A T A 
lic Amori. 




m u Ui winterfi placidinugdtitur ^imorcs? 
^Curp*eriine<iMtantHr.divA&cu*lites? 
JHtttmM Or ..«. tUM. Vmeris fnbnumtue olircs, 
infervir* %-olunt tyonte Cnpidimbw. 

MiV v iterlleeckcrf pslghy klcync iVvaenberyers, 
VicvviUlic tleeckfpui.^eght. cn waertoe dic gcrucntl 

hfiftoni dat dcpen van dcvtiUetdevrycrs, 
Dc lo^jckhc) t haars Licrscrompetten door de lucht, 

Touc ferc au Dieu d' Amour. 
Ow font ces Cupdons? ils joujlent hing dc terre. 
Towjuoy chcvauchent Ules cignes douxchantans ? 
Cefent oyfeaux cochers de Vcnus \ les amans 
SMeurplumdge cnccrfont Umoreufe guerre. 
Ha } ha\ ceft doncq amft ftt jtoow Hn* M liS > 
J>ar fydc des oyfe^nx de U bclle fenus* 
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amans. 
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Emblemata 

Non qua, fed quo. 
Won mvtnes qu* adcunda via fit virgo laborant , 
Scd rcputant quo er quam trans marc digna * 



rfc, 



Ttfiet Ungs wat xaeihy macr ycacr. 
fc>e ftrensfce ftroomen,noch de overwoefte ftemmen 

Des~ wuwelijcke wints,verzaa-t geen tromv gemoet: 
I eander «nffh bv nacht door 'tholle vvater iwemmen, 
Om het ghezelfchap van zijn fchoone Hero zoec 
E chc non puote Amore. 
Y Ji il ici has aucun cas impofjible, 
tWun conflant amoureux n^oferoitha^ardcr ? 
JLcandre par fa mort vous le fait contempler, 
Oui dcdatgnaVeffort d y une tempcjle hornble : 
CVj? ainfi que V^Amour enhardit fes foudarts , 
^A combatre vaiilans la mort en toutes parts. 
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E MBLEMATA 



Perfequar extinctum. 

1 arfcy.ar extinftum te t O Pyrame! qta tua ruflt 
Vifcera mucro, $ecnr tranfeat ilie meum. 

Totter doodt. 

Pyramuslcghdy hier, mijn vvaerdeuytvercooren, 
Ach fpreed: indie ghy kunt ! mijnfmert die is te groot, 

Ghelijck zijn wy , Mijn Trooft! ghewonnen en gebooren, 
Ick gae mecu ghelijck oock vvillich inde doodc. 

Iufques a la mort. 

Pyrame futjddts c y efi dmoureux fidele, 
Pour qui mourut Thyfbe comme il mourut pour elle ; 
Tqus deux dvoient fiche mefme trdicl ddns le fldnc 9 
Tous deux efioint cfgdux en nobleffc de fdng> 
Tous deux riches & grdnds dcsfdveurs de fortune, 
Tous deux ndis en Bdbel, d*une ville commune, 
Et toits dettx ft voyfins qtfun viel mur feulement f 
De lcurs prochdins logis fdrtoyt \e bdflimcnt. 
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2$ • E mblemat a 

Vinnm medicina dolori. 

Eecc mariti abitum queritur deferta tAriadne, 

Sed Baccbi auxilio fofbitafattafuit : 
^cilioet expeliunt animo bona vinadolorcm, 

gaudiafue ex luttu nata videre licev. 

Dewijn verdrijft droefheyt. 
Ariadne ziet op ftrandc haer lichte Lief ontvluchten, 

Zyichreydten klaaght mec recht om haer bedroefd 
Maer Bacchus diefeziecendeerelijkhoorczuchce^(fchijn^ 
Vercrooft haar 3 en verdrijfc haar droefheycmec de wijn. 

Le vin s:uarit criftefle. ^ftt 

csfriddne gifoit rcgrettdnt au rivage +m 
Ld fuite dc Thefefon tnfidele dmant. 



Mais Bacchus lors ia mer en c*efl endroit fenddnt 



douleur fouiagt, 
^jinft lc vin eftaint ld douleur en nos coeurs, 



Ld prcnt en fon vaijfcau, 




Et nous faift ouhUer, 0* effuier nosfleurs. 
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34 E M B L E M V A T A 

Perfeus & Andromeda. 

Tnftlix ntmtum religata adfaxa catenis, 

sAndromede monfirii & datapradafutt» 
Ctrnit xAbantiadet hanc, cvtftoque dxacont 

Uberat, & thalami ius dat haberefut, 

Liefd* prickelft ghemoedt. 
Hier ftaat Andromeda mec keetens vaft gheflooten, 

Laas! an een fteyle rots het monfter wreet tot buyt: 
Maer Perfeus edle moedt heeft dit te zeer verdrooten, 

Hy flaat en doot het dier, en trouwt haer tot zijnbruy t. 

Amour poind le courage. 
Qudnd cJndromedc hclasl fe trotfvoit dtdchee, 
ufu froid &- dur Hocher, four fervir dc repds, 
t^iu Drdgon dqudticq mendcdnt fon trcpds , 
Secotmte elU futpdr Umonrenx Perfee : > 
Tf i* courdge d f^fmour qifil ne crdint nul ddngcr> 
Mdit tl donne Veffott de U mort mefcrifer. 
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Mors Amoris difiuncftio. 

guid pTopriuminfefla* Troiano cufpide Elifa, 

Pctttu> & auxilium auaru tn exttto ? 
Heu ! nifi per mortem veri folvuntur amantes i 

Immitem hane legem condidit atCtus sAmoi. 

De doodt ontbindt de Liefdc. 

t> crhv valfche Troy aan, vvat mooghdy doch begheven 

V Dido,diehacr zelfs miftrooftich, laas ! verdoet. 
De waare liefde Wiift zo langhe als yvy leven ; 
De doot fchilvert alleen *c vereende trou-ghemoet. 
Lefeultrefpas,Metl'Amourbas. 
Vem ames qtu d'<Jtnour font drddmment efyrijo, 
S'dttdchent djdmdis d'un neud dUmdntin 9 
Q*i ne fe defdtt pds que pdr U dure fin, 
Vont U mort vicnt borner toutcs nos entreprifes : 
VcJhiour n'ej} jutf cJmour qui f*k cnvivdnt, 
Umort feule ftfdK & Vun wl y dUtrc amdnt. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A36 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A36 



Emblemata 

Ipfe fibi medicina Cupido. 

Quidfu^u sAmimone J^eptunum ^ympha fequentem? 

&ic vitat Venerem cafla Pudicities. 
Cur nutriunt igitur tua nunc pracordia amorem ? 
Dulcc malum dat Almor, quo malt dtciptmur. 

De Min ghenecft %ich felf 
Watvluchtghy Nymphchjn, daarghy u zietvervolge» 
Van Lantlooper noch bioedt.maer vande God derzeej 
Mijn kuyCbeyt vlucht. Neptun,voor u welluft verbolgeni 
Eer zy door 'czoete quaat oock wcrt bedroghen meeJ 



Le mal d y Amour foulage* 

Pourquoy fuys tu sAmymont M 
Q^cptunt qui te talonnt , 
Et recois dedans ton caut, 
Le trait d\Amour ton vainqutur f 
Cefi dautant que fa pointure, 
S accommcdeala Naturc, 
Et quon iuge fon tourmcnt, 
Pourun^rand fonUnMmtnt* 
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K M t B M A T A 
Amor individuus. 

SabMCidis tepuUt qtii virdcfcendit in utiAm, 

ScynivirhMid longo temporejhttus abtt : 
SMmacidcs lymph* funt dcfidu otta vtra , 

0tufa«tM»S mollet &Jhi <orde vtros. 

Onghedeelde Licfdc. 
Van vvaer komc doch,o Nimph Salmacis dat u vloedcn, 

Nacure zoo herfchepc ? maar haar krachr is zoo ftijt , 
Diczv vervvandlen doet de mannelijcke moeden, 

En maackcle harteloos, eii vveecklijck als een vvijr. 

L'ane moicie ne peut fans 1'autre. 
D'o/< v/ojf, Nmtphe des edux^imourcufc Salmacc, 
Que tirantforcetncnt l^ndroigne en mfein , 
11 dc\int dujji tot d'nn doublcfcxe h 
t^iyant du corps virtl joinfi U f ucei . 
Mes Salnutcides cdux, font ceux 
Qui font d*Hn cocur viril, un frr/ 
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EmBLEMATA 



Orpheus. 

Vates & viduutyfedvivaeoniuge, fuppl* 

LetTt delitt* increfitante lyra : 
MeUitos cantus animaliafuafafequuntur ; 

^iurem dic montes, dic habuijfe nemttf. 
De doodtfcheydt de Liefdeniet. 

\v™neer dat haer oprecht tvvee harten eens verbinden, 
«och vreught,noch queUing,noch verdriet 
ZvliepenindeHel^iKiiendaerwaertevinden 

y Dc want de doot lchey t waare Liefde met. 

Lamortn-eftaintPAmoii:. 
Q«u»a cb*; /e ca«r conjlant le vray amoitr \e fonde, 
llnyarien qui pcut l'en defenraciner ; 
La dure froide Mort ne \e feut effacer, 
Jycfon lieu tant aymc, bien qtftl quite ce monde ; 
Orphee en efi tefmoing felon 1'ancicn difcours, 
Qui jufaues au% cnfers fourfuivit fes amom. 
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D E C E V X 



V I ONT FALLIS 



cn 

A M O V R. 



G 3 
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3 o 

Ovid. 



Emblemata 
Nirnium viditfe nocec. 
bifcius iMton vidit fme vefte Diandm : 
Prtda fuis canibusnonminus iffcjuit. 



Te vcel z^efien is fchadelijck, 
Zo de broodtdroncken /eught haar VvWe^n^Jf 

Van reden cn veritant, zy quamen in gheen 
M«r wellurt doet haer zien de dinghen d.e haerfchaAM, 

Eu die teetbijdt zeer vaack haer eyghen meefter doot. 

Trop voire decoit. 
Si le bomlUnt defir yui brufle Ujeuneffe^ 
Sc pouvoit mderefpfr fens, er ^r ** l fa> 
Bcducoup,quifur Ujin meurent en manjjon , 
Pourrotent pour le malheur s'dpproprier Uejje; 
C*r tel dreflefesycux plus *v*nt quil ne doit, 
am sUn repcnt Mn tojl i fuis fte trop votre decoyU 
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Nofcete ipfum. 

Cum proprUm vtdit ijcciem Narctjfu* in mdit , 

Jrdcrctvfanoccepitamorejut: 
SciUcet hoc homtnts vttto flerumquclaborant, 
ytfUceat nimium qutltbcttffejm. 

jQrn* u iehen. 

■rr „1, tvu h «iin cv>heni'choonhcydts ftralen 
N ^^y SS?nS|htcn c-yghcn LctUc blicck i 
Tioc mcn /ict.nc.^nhacr/cHVbchaghcn dwaafcn, 
H0C Wam mccft ccn yder menlchgaat an dat evcl zieck. 

Cognoy toy mefme. 

Narxijfe qm te (ait avoir la coleur blefme i 

C efique ie aynte moymefme. 
ruu qw tu. a* de quoy te contenter t 

6) U tte fait tourmenter? 

l P°rte en moy lafiamme & lc tommtnt, 

Etl ayme & 1'aymant. 
Encor pourroU tufatre quelquegrace , 

LjA tebrulle enma face ; r u.^.. 
& ceTeuux qui m ontfrt rccognotfitcftbea». 

Jliefervent dnn tembean. 
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Emblemata 

Noli altum tendere. 

Ccelo errans Phaiton lovuoccidit igne, rotaqut 

^rdentefaue fimulpracijjitantur eqttt. 
Hoc docet exemplumpariter iuvenesque fenefque t 

Vtnbui affcftent ne graviorafuis. 

TJiet te hoogh. 

Wachtu ehy jon-helien, en vvilt gheen iriinne draghen 

pe jon-he Phaeton vviert van Iovis hant verHaghen, 
On/dat hy al te hooghyets buyten hem befton. 
Qui trop haut tend, plusbas defcend. 
Gardei%ous <Jmourcux qut d'amefurhaultamt, 
Zn lieu trop eminent addrefe^ vojlrc amour, 
Qgdinft qu'a Phaeton il en vous aille unjout % 
Oui ofagouMcrner la lamfe fouveraine: 

g#i en Ueu trop haut addrcffefon dcfa 
Le yoit avec$ rcgret m fumcc fnir. 
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Emblemata 

Nil temere cum Potentibus. 

vAudacfernimiumcertans Hyacinthue amico 
Cum Phcebo, exanimi oorpore pulfat humum* 

Magnatum tibi yaree utendum efi femper amore. 
guinimisalte volat, duriusinde cadit. 

Met groote Heeren Jfleyne kfnnis. 
Brengt u het mildt gheluck by Vorften en by Heeren, 

Zo matight al u doen, het zy ghy ipreecl of fpeelt: 
Want het is zorghelijck by meerder te verkeeren. 

Laat Hyacinthus fteets u wezen een voorbeelt. 

Avec les grans, trop ne tfapprens. 
S'il advient que ton heur te met en cognoiffance 9 
±A quelqtfune d'Efiat degrande maifon y 
Sots modefle en aymant, fers toy de la raifon y 
Car de trop senhandir fuit tojl la repentance, 
QttHydcinthe lc beau te ferve depatron, 
Qui mouxut en jouant trop avecq ^pollo% 
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E M B t E MATA 



Meritis fint pr c xmia digna. 

GrttU condantes vehementer honorat amantes, 

Perfidiaateuham punit atrox Nemejis : 
Lex in amort data eft : Caveatfbiquifquuamatot , 

Vtfidei frafietfervtttum Domin*. 

Loon nd verdietifte. 

Wel op ghv Minnaers o P ! wel o P dan ghy g**™™* 
ojdatuzelfs dedeught met ^"vver-cranfen kroo 

Zietnoe rechtvaerdigh dat de vvraake ftraft de vrouW 
Die u oprechte jouft niet hebben welbeloont. 

*t IQtnwrkeeren. vj. 0/2. tireatrv* 

Au bien fi tot qu'au mal, Va Ie goerdon egal. 
Ccusage vrays amants, quequelquu* ne fe fifjfe* 
Ji fouffrtr con/tamment les martyres damour , 
Car le laurier voue eliaffeure quelque ioht, 
Quand du mal enlure vousguanrala^rau» 
Jtiati a ces fhux amants pour toutdcpne* 
Le fiean it 'Hemefj^HifHmt l*fit*t9> 
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EPIGRAMMA. 

CVpido dieheeftziet inzijn bevanck, 
Een Hemeleen Vaghevier, en een He3 5 
Daer houdt hy de Minnaers in bedvvanck, 
In luft, in onrnft, in lyenfel : 
Dic hier haer begeeren verkryghcn fnel, 
Ziin in den Hemert blijckt openbacrlijck ; 
Die door onzeecker hopenzijn in ghequel, 
Die vvoonen int Vaghevyer ecnpaerlijck : 
Maer meerder laft hebben zy, 't is claerlijck, 
Die door luft in den Hel zijn ghetoghen, 
Inhooghbegheeren en cleyn vennoghen» 



f 
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SONNET, 

QVand en naiffant la Dame que j*adore , 
De ies beautez vint einbellir les cieux , 
Le fils de Rhee appella tous les Dieux , 
Pour faire d'elle encore une Pandore. 
Lors Apdllon de quatre dons Hionore , 
Or J de fes rais luy faf onnant les yeux, 
Or* luy donnant fon chant melodieux , 
Or> lbn Oracle, & fes beaux yers encore. 
Mars luy donna fa liere cruaute , 
Venus fon ris, Diane (abeaute , 
Pithon fa voix, Ceres fon abondance , 
l' Aube fes doigts fes crins delies , 

Ainourfon Arc, Thetisdonna fes pies , 
Clionfa gloire & Pallas fa pftidence. 
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IAdis au plan du Ciel, lupiterfit conftrutre , 
T cnt d'un fin Dtamantun Cabmet,parfire 
Mukiber fion enfiant, a beaux coups de marteau , 
Ou dcsfiaits de luptnfiut cmpraint le plus beaH i 
Cefi aficavotr, comment la mere umverfielle 
Nature,fit drefifier unefiefte tresbelle , 

Lors que premierement la terre fiefiorma , 
Et que 1'eftre ^JHcndainfia fiorme receva , 
Touty eftott confius i d'Amour la doulcefiame 
N'eftoit cogneue encor, nul navoit dedans 1'ame 
Receu ce doux venin, cefte douce douleur y 
Quipar lesyeux entrant tyrannifie le ceeur . 
Cependant qu'on verfioit le vin, &que la troupQ 
Lavalloit en plaifir, qui U chagrin decoupe: 

H 2 



Epithalame. 

Jupin print un charbon, & comre la paroy 
Vn image ilforma,fottrce de toM efmoy : 
Jl prim de ce venm dsttx livrez,, dont engraijfe, 
Le peut Cupidonfes traits defqttcls il blefic, 
De cc ventn il oingt Ux bottche, cjr les deHxycux 
Ds fon itcntil pottrtrait, lc monftrant P»r tous Uenx , 
Les Dtcux cn ce voyant, ds merveille s'eftonnent , 
Ses doHX traits fes regards , beaucoup d'atfe lcur donnent , 
jufqua'ce qttunefievre ufurpc Untement 
Leur cxur, crpms les Va prtver d ' entendcment. 
Jls eflo entfort joyeux en ces apprentijfages: 
Lon tgnorott le mal : l'on cerchott des breuvages : 
L'on leur tajie lepouls : l'on s'enquiert du dcfam : 
JJon fonds. i'accident ; mais le remedej fattt . 

Natur 
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iN ature en le voiant un tel ouvracre tmite, 
Et 1'envoyevar tout, & unegent fufctte 

sAyant toeil vemmeux, & les fcns endurcis , 
Dont)ufqu'a matntenant tout 1'univers eft prh\ 
On ne cogneut le mal, en trouble eftoit la terre , 
€S humains radottoyent, voulans faire lagpterre , 
Etparforce & fureur, parflammes drparfer, 
Ce novel animal bors du monde chaffer : 
'ls voulctent quereller totu les Dieux pe\lemefle, 
^Hitans champs & matfons, cr leur ville novelles , 
Chafcun fefpouvantoit, confeil efloit fatlly ; 
JJun s'etottppott lesyeux, 1'autre crte mcrcy , 
t tiers crte au fecours, tom fentent quelque pUye , 
t fe dtfent cbarwez*; 



lufqn'a ce que la vraye 



H 



Medi 
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■ 3 Epitbalame* 

»f I JMedicme s'en vint [qni par miltans ouplw , 

zAvott eftecachee aH coffre de Venus ,) 
!| JHedecme a lefprenve ,& f>ar tom bien cognue , 

Fatte de donz. batfers, & combats nt* a nm • 
De fonfpris amonrenx, & de ce mtel accort , 
Om tontes defpncelle, & ne canfe la mort. 
Cet^mtablefiebHre, eft ore (on le pent dire ) 
Fort cotnene de tom. Tufcats Sfponx bean Sire , 
St les dotbs con fejser, qne c'eft ponr tel ejbat, 
Oue tn es parvenH an nnptial eftat. 
StrTSfpoHx m voyots ces flammes amonrenfes , 
De la 'Belle qm fit tes penfees donbtenfes : 

Th fm bten tot attaint, la donlce fiebnre entra, 
Charmant tont tonftavoir qm de toy sUnvola \ 
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Lefett vintjufqtfatt coeur, & nageoient tes penfees , 
Au milteu de ce fcu\ l'on ne tronve faignees , 

Pour foulager ton mU\ Pourouarir ton tourment: 
llfallut amollir fon coeur premtercment . 
Saface, de ton coeurfm lagehennc exprejse, 
Ses yeuxfurent Hourcaus de ta dure detreffe : 
Ceux la femprifonnoient, (jr de nerveux liens , 
Garottoient tes efprits, tes ratfons, (jr tes fens. 
Jliais ores tout va bten ; la manotte fe cajfe, 
Les liens fe defont, les Ceps vont enfracaffe. 

Sers toy doncq bien du temps, & pou r te reguarir , 
Embrafie ta Torture, drfay ton mal finir. 
Elle efi contrepoi\on y elleguertt & blefle , 
£lle efioit ta dottleur, mats fera ta liejfe - } 

H 4 
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Sllc efioit ton tourment, mais te rejouira f 
Slle fe conmftoit,mais te confolera. 
Voyc'% la belle nuit y voy ces vives fiambelles , 
Ces Aftresfont au bal. Ha t ce font les novelles, 

Que tenvoye Venus } jargonnans qu'il eft temps 9 

Davancer les combats douxjes embrafements. 
Orca, Ceft noftrefatt \ Nous irons doncques querre , 
De ta fiebure 1'objctt, la caufe de laguerre ; 

£t of qvtelle fe uent enclofe dans fa gent ; 

St eft ce qu'en tes mams nous fenferons pref >.nt. 
Vous doncq O ■ doux Troupeau, O t Dames d'exceBcnce $ 
jQaj^ l * Sfpou fe gardez.,ne faites reftftcnce: 

Allez* la pourjamais con foler& baifcr , 

l/Sfpoux parfaira bien ce que vous pcut mancqrter. " 

AvarA 
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Epithalame. 

sAvant, SCpoufe avant,l 'Efpoux /' 'attcnd fculette 9 
uivant, Efpoufe avant, au douxjeu d'amotirettc. 
nAvant doulce Brebis, Aigneau de noble prix , 
Z/oyct ce dernier temps quejamais tu ne vis. 
Helas ! riaye pas peur, par ma foy je t'affie 9 
Que ja tu nepcrdras en ce duel la vie . 

Belle ne crains de ricn, ce cju'onfait en cc rann 9 
N'eft pour mal, ce combat fefera bien fans fimg : 
/\7 e crains rien, tu perdras,fins p!us, tonpuccllage , 
Qui nefait bien ni mal, niproufit, rii domage, 

Car ce rieft quun vain nom, Puccllage riett rien % 
Dont psrfonne ne f :ait niforme ni mamtien. 
(fe rieft chatr ne poifion : Le plus fage en lafoule , 
Ne f :ait quoy que ce f nt : 11 advient qWtlfecoule, 
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Et tliffe par la main, mats n'en ajez, pas peur , 
Carqtu leperd ainfi legarde le pius feur. 
Sire Efpoux tl tefaut allerguenr tes pemes , 
Sire Efpoux il tefaut rendre tes febures vaines. 
Et fuer touf tes maux, &fuer ta douleur , 
Qmne pcm amrement fe changer en douceur. 
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S O N N E T, 

ME VfcGtoW wel hoe ? wat nut zal u het weyg rc geve ? 
Als van u fiere moet detijdtde vleughels kort, 
En dat de roozen root en lelien verdort , 
Van uvve kaken 5 zijn,0 Sonne van mijnleven? 
In wat verdriet en anghft zal dan u zielezweven : 
Als *t root cotael uws monts in bleeck verandert wort? 
En dat de gaven die zoo mildt in u gheftort 
Waten door de natuer, u zullen zijn ontdrevcn. 
En als 't goudt-dradigh hayr,ghekrult,gcvlecht,gefpreyt, 
ln grijf heyt gantfch verkeert, en dat de gladdicheyc 
Vws voor-hoofts is befet met veele rimpeis brecdt ? 
Nietanders alsberou van u verloopen jaren , 
Die met verdriet en fmert u zielzuilen befwareii; 
Om dat ghy jeucht noch tijt,niet tcch% en hebt befteet, 

le 
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T E fuis efmerveilte, que mcspenfers ne font 

jl Laz, , de penf tr en vous,y penfant a toute hetlre : 
nJAte fouvenantdevom, or'jechante> of)e pleurc, 
Et dun penferpafe, cent nouveaux fe refcnt. 

fm* legers comme oifeaux ils volent & s'envont , 
±tyt'abandonnant tout feul, devers voftre demeure : 
Ets'ils fcavoientparler,fouvent vota feriez,feure> 
*Dn mal que mon cceur cache, & qtfon lit fur monfiont. 

Or fm venez, Penfcrs, penfons encor en elle y 
JDetanty repenfer, je ne me puis lajfer : 
Penf uns enfes ieauxjeux, & combien elle eft belle, 

Elle fourra vers nous les ftens faire pajfer. 
Z/enus non ftnlement nourrit de fa mammellc, 
tsfmwr fon fils aifne, mais auffi le penf m 

In 
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BRVYLOFT S--G I F T, 

*! Qajtmaci Vlatonis naeghebootjl. 

IN ouder eeuwen,Iangh voor veele duyzent jaren , 
Ter wereldc driederley gheftalt van Menfchen warcn s 
Te wetcn, Man en Wijf, oock alle-bev re faam , 
Die by ons maar bekenc alleen zrjn met dc naam. 
Dicvolck, dit vreemde voick, (zo dc Poecen ichryvcn) 
Had dobb l le hoofden^ en vier voecen,met twee lyven, 
En handen tweemaelcwee, en ooghen oock zoo vccl, 
Van alie leden had ecn yder dobbel deel. 
Dic zclczaam Schepfel rondc was rugghelingh ghewafTen, 
Aan een heel wonderbaer,gantfch zonder naad of laflcn. 
Dit monfter ronde volck, dat pracce mec haar macht, 
Van Sayelinghen klocck en vvonderlijck van dracht; 
Die't bange Aarden-creyts een groote fchrik an jocgcn ; 
Den Hemel trilde zelf , den Hel had gheen ghenoeghen, * 

Aan 
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dcvimdubbeitklcmeng 



hecft 



<>oee 

, i , , . ccvoor //<;.>//>/ beftoockt £heweeit> 
SriMM geflacht der Reuzen grot e ? groot , 
n^>r oorlo-h evnde mct haer fchandefijcke doot. 
P DeXpcr^cmel-voocht hecft in derijl ontboden 
Ziin minirc, niet te min, acnfienelijcke Goden : 
iSbefonden zael quam M*rs fel en verwoedt, 
Enhcktc van zijn iwaert het glibberighe bloedt 
Om dattet inde fchee zoud» uytftaennoch verroeften 5 
?i n ooo hcn branden om te moorden en verwoeften- 
Xim^met zijn vorck, en Libcr met gneweer, 
Hercnks met zijn knods, en PalUs met haer fpcer , 
^ollo dichc beftuwt met neghen ztjn G f™»> . 
Tradt met dit feifchap voort ter gnlden Camer inne » 
ne o-hceftt^he VuU**n\ met zijn verlemde voet, 
gjm Junckcpinckcn an, cn rooc* Y*a roock enroet, 



Mm 
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n zijn verfchroodte borft van angften dapper trilde , 
y meende 5 datmen weer den Hcmel ftormen wilde , 
y droppelde van vrees dat naare koude zweet, 
e Goden gantfch verhit gheraeckten voeghlijck 't feet: 
En kort daer op, Iupijn is in zijn Throon ghefteeghen, 
X>ies tot erkentenis zy al ecrbiedigh neeghen. 
Drie-mael zo hemden hy, verfetten zich drie-mael - 
En in de lefte fchick doe fweegh de gantfche facl. 

Ghy Hemel-Voiften, ghy onfterffelijcke fcharen, 
Van eeuwich-duurend* zaet-,d'oorzaeck van dit vergaren 
Is groote fwarichey r, die ick met reden maack, 
En roep u rijpen raadt in deze fware zaack. 
De Menfch,de dnbfrle Menfch van finnen en ghedachten s 
Van preutfcher herte, wert ftoutmoedigop zijn crachte» 
2y dwinghen 't Aardtrijck vaft, zy kruycen vaft de Zee, 
, ,Zy drieffchen vaft de HeJ, ja zelfs den Hemelmee , 

Zoo 



i 
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Bruylofts-gift. * 

Zoo vvy haer opfet ftout niec breydelen en kneufen; 
Zal J t arglier g-aan met hun,als met de forcfe Reufen. 
Ghy Helden hoosh verlicht , almachtich in'c beftaan j 
Wat middcl dunckt u beft in deze zaack ghedaen ? 

De hoofden gingen t^aam/t ging op een ondervrage, 
Op redenercn, en op wijlTelijck raadcflaghen : 
Hct mecrderdeel heeft nut en noodigh oock gheachc, 
Men zoude roeyen uy t het Menfchelijck gheflachc 
Het vonnis vvicrdt bcweert, mct dat zy inne brachten , 
Zo hcbhcn-\xy van hddr ghccn muytcry tcwachtcn. 
De (chrandere A&rcu? loos van bcgrijp en fin , 
Wcerhield dic oordeel ftrengh : hfij* vicl daar op m: 
HevlVne Princen,houdt 5 de Goddelijcke vvetten, 
Verey ffchen groot <?hczicht,om op elck puncl: ce leccen : 
Merckt , doody nu den Menfch(ghelijck ghy-lienbefluyt) 
2oo is al onzen lof en al dc Godsdienft uy t. 
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ck heb ghedacht, en zal (doch met u wel ghelieven) 
)en drijften dubbien Menich verenckelen en klicven- 
Zoo werdt het ofPren meer, en minder hare cracht : 
Dit vviert ftracx gocdt gekent, gebode,voort volbracht: 
Daar ftont deopen Menlch van zijn wcerhclftgefcheyde., 
?romcthcus met een naald de rugh weer tV.amen naydc, 
ierftellende hct hooft, en alle dingh beknopt, 
in heeft een blakend 1 vuyr voort in de borll gheftopt. 
Daar was ee woeft gefnor,me zach va blijdtfchap wcene, 
Elck focht(gclijck als nu) op 't naafte te vereenen : 
ly zeyden onderlingh, Wy vvillen vvefen ftiJ, 
In niet weerftrevcn meer den Donder-man zijn wil , 
3y mocht ons anderwerf fmaldeelen en door-kloven, 
3fmet zijn blixcm fnel ditzoete leven roven. 
ly juchten voort van vreuchd, zy hippeldert om ftrijdt, 
"crmaphroditi yokk dat was te vvonder blijdt , 

I Al$'t 
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Als't aan een ander quam te paren en te echten , 
Pees comen poch aU voor ghcheellelijck ten rcchten. 

Ick heb deef 1 wetenfchapuyt Venus bocck ghehaalt, 
Om dat ghy weten zoudt van wien ghy zijt ghedaalt : 

Brandende Bruydegom uvt dit ghedacht ghefproten, 
Van d^Hemel met gheluck begifticht en begoten , 
2iet hier u lieve helfc, ziet hier de fchoone ziel, 
Ziethier uzuyv^re Bruydt, die u zo welbeviel: 
Ziet daar u lieve helrt, die barft van vu vr'ghe voncken, 
2y brant en blintf: van Min, haar oogen zijn befchonck 
2y voelt dat levend* vuyr vaft krieuwlen in haar borft, 
2v wenfcht en fnackt om u, o ! die het zegghen dorft. 
Btakende Bruydegom dit vuyr dat deed' u jachten, 
En wenfchen om u Lief, die leyder-langhe nachten. 
Hoe menichmael/helas ! ghevoelde ghy de fmert, 
£>e zoete prickelingh in u ghefaaghde herc ? 
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Hoe menichmaal, helas ! cn wift ghy vvat u deerde § 
lOf wat u luften, ach ! veel lnin wat ghy begeerde ? 
!Hoe menichmael,helas ! ghetuychde ughemoedt, 
De lieffelijcke lmert door 5 t wandlen van u bloedt ? 
i O pynelofe pijn ! beulinne der verftanden , 
Hoe dicmael deed' ghy 'thert van Trijntjen Stanfien brande ? 
Hoedickmaels brandezy van Maagiuielijckefchaamt, 
Als JVynant Bartelfaon zijn naam maer wiert ghenaamt ? 
Hoe dickmaals vvoud' zy niet bekennen noch belyen, 
: ?Haar heymelijcke Min, en ftille vryeryen. 
Hoe dus ? Vrou-bruyt,hoe dus vei ivondert en ontftelt ? 
Wien my u zuyv're jonft zoo levend* heeft vertelt , 
En d'eyghenfchappen van ufvvyghende verlanghen ? 
CDaar vvaften Roien aan haar filVer-witte wanghen) 
!Dat kleyne kneube(ie,dat II eedcs ?.ijn Moeder vley t , 
at heeftet my alftil zo cygbendijck ghezeyt. 

1 2. Vicrigc 
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viorishc Brt:vdeq;om, en ziedy nict hetloncken, 

By vlaghtn fnapter oock een hong-righ zuchcjen uyc . 
Nu weyd diin ooghen in dc fchoonhey t van de Bruydt. 
Zict haar vcrweende zicl, verciert met goede zeden, 
HoeKeflfick vloeyt haar raondt van aanghe H ame rreden. 
O deuchdcn lbnder tal ! O wel-ghefchapen Maaghtl 
Dre op u waardigo hoott de Kroon der eeren diaaght- 
Bemindt u Bruydegom mct vvare liefd" en tiouwe , 

Belecft hec gheen ghv wecc, en doet zo ghy behoorc. 
Lieft God,,r Lief,en elck.ditis Gods cyghen woordc. 
ick wenfchudacghy wcnichc,dac wenlchbaeris ce wcn 
Gei uttheyc van stcmoet.cn vrede mec de metchen.flchen, 

Wel Riimer vvat is dic ? zydy verruckc ot loc ? 
Eerft mcldy van de Uoon,nu ipecd ghy weer van Godc, 
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Sacht j tArgus wicl: u vvcrck: mijn gunfl: hecfc mv verleyt: 
Ick ben Poeet noch Klerck, ick bruyck mijn vry ichcyt. 

Schoone Speelmaaghde wilteen weynich opvvaert ry- 
Ghelieftet u de Bruydt die heuf hey t te bevvyfen ? ( fen, 
Dend: by u eyghen hert, en is het noch gheen tijdc, 
Dat zy begheefc haar tot die minnelijcke ftrijdt • 
Die zoete lieve ftrijdtvan 5 t liefTelijck verfaamen. 
Nu Bruydegom gaet aan, vereenight u lichamcn: 
De deelen die zo langh verfcheydcn zijn ghevveeft. 
Helas ! de Bruydt verbleeckt, hoe nu > zydy bevreeft 
Om lbcte klapperny oft malle vollicx praten, 
Dat ghy u Maaghdom daar te pandt zult moeten laten 3 
Wat dat de Maaghdom is,dat heb ick noyt verftaan : 
Ift Vis,of Vleys, of niet ? ick gis hetis een waan. 
Het is dan wat het is : zoudy u lieve leven 
V vvaarde Bruydegom niet vvel op vvoecker gheven ? 

I 3 Wat 
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Watvreefdy voor ecn dingh datniemant heeftghezien, 
Noch zelfs t waanwyfe volck, en fpitfinnighe hen , 
Die met de vreemde kunft van nieu-ghevondeu brillen, 
Door Hemels driemael driedoorfichtich kijcken willen > 
En tellen op haer duym de rackels dic daer ftaen , 
Of hoe veel vverelden daar legghen in de Maen ? 
Of, hoemen op een prick met tal van graden meten, 
Der ronder Sterren loop, ofgrootheyt der Planeten. 
Gheeftuvven Bruydcgom nu uwen Maaghdom dan , 
Die van een Maaght alleen veel Maaghden maken can. 

Ziet daar ^iurora zelfs bedoven in de Rooien, 
Stuyft uy c het pluymich bed, en laat den Uerdeloolen 
Titon : zy fpant, zy fpant de roode Paarden in : 
2iet daar vrou Vcnus koets met ^fntaos en Mm, 
Die in het Bruy lofts bed u comfte gaan verbeyden. 

Zuyv're Spee!maagden,wilt de Bruyt tebeddeleyden 



k 

m 
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Bruylofcs-gifc. 

Ghj Speelknechcs daft noch eensop Bruydegosbegeerr* 
En draaghc haar binnen,zo de flauwe Bruydchaar weerr» 
Speehootjes ftaac wacar, en wiic mec ons niec kyven, 
Voor'deven van de Bruydc vvil ick welborghe biyven. 
De Braydegom die gaarnuin zijnzoece doodt , 
Daar 't grafial vvezcn, ach ! zijn lieve liefjesfchoot ; 
Och mochten wy ghelijck oock liilcken endc vervverven, 
Hoe wilHch zouden \vy die zoece doodc gaan itetven i 
Vaarc wel gheluckich paar, gheluckich recht gheachc , 
De eyndelooze liefd' verfel u dagfa en nachc. 
O heyl\ghe Etndrtiht comc mec Goddelijcke Vrede , 
Enfaiight dezen iVandtvan eeuw tot ceuwicheden. 
Ghelievendencktop ons,wannccr het u welgaat , 
En komtons morghen by, doch in een ander ftaac : 
Ziet daar den bruvloft- Vor.fi:, den ^eneuchlijcken Hymenz 

nahen, rijmen. 



Laat ons (ghelijck als hy ; wat 



4 



G. tsi* Bredcro, 
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S O N N E T. 

T L nefrlloit, zJitaiftreffe, autres tabletes, 

X Pour vousgraver, cjtie celles de mon cceur , 
Ou de fa main zAmour noftre vatnqueuf, 
Vovu agravee & vos graces parfrjtes. 

La vos vcnm ati vtfiy font portraites , 
Et vos beautcz, caufes de ma langueur , 
L (jonncftcte, la douceur, la rtgucur , 
Et totti les btcns & maux que vous mefritcs . 

La vos cbevettx.voftre ml & voftre tewt % 
Et voftre fiont sy monftre fi bien pemt , 
Et vojlrefrccj eft fi bten enclofe , 

Qhc tout eft plcin : il n'y a nul endroit , 

'Umdc en mon cocttr: & quand Amour voudroit , 
Pitis ne pounoky graver autre chofe. 



P 



Quand 
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QZJandje vous voy ma mortelle Decjfe, 
le deviensjol, fourd^muet & fins ^tne ' 
Dedans monfein mon pattvre cecur fepame ; 
Entrefurpris dejoye & de trtfteffe. 
sJftfon poil att che f fc friffonne & fe drejje, 
'Deglace jroide une fievrc m'enflame , 
lepers le fens par vos rcgards ma dame y 
Et qttand a vous pour parlerje riadrefie. 
zJfyCon ccil cramt plus les voftres, qu'un enfani 
Nc craint la verge, ou iafille fa mere, 
St toutes fois vous ne meftes fcvcre , 
Si non au powtl qtte 1'honneur vous defend* 
sJWats t'eft ajfez>,puis que de ma mifere 
Laguarifon d'autrepart ncdepcnd. 

1 S 
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I 



vv 



tt ^oude denck^n datter acn xpu hanghen , 
Zodanighen lufi in een brief te ontfanghen ? 
Wie had ghcmcent dat de lujivan ccn vry hert y 
Mocht verburghcn mn onder XPit en fxcrt ? 
En hoe mach 't hcrt deur *t ooghc ^oo vcrheughfwe^en ^ 
En dat allccn door ccn bricfken telefen ? 
Maer -\vacrlijcl{ mij>i Vrouwe, \o moct my Vodt fchendcn 
fcl^hfb ghchfcn dic guldc leghenden , 
Htt Boccl^ van Marcus ^Aurelius ntet om vcrhooghen , 
Van zJmadis hcb nk ghelefcn de hcerlijcke looghen y 
Noch Gvtdtus dcVocct vol amoureuf: finncn , 
Daer toc Coltju van Ryfcl, dc Sptegbcl van minnen : 
Mettcn cortjhn, icl^hcb vcel ghcle^en tn mtjn ttjdt . 
Maerghccn dingh, dat my ^ \eer hecft verbltjdt 3 



E L E G I E. 

f~\ Vi enfl: penfc, que lon peuc concevoir 
V^Tant de plaifir pour leccrcs rccevoir > 
Qui c ufc cuide lc defir d'un coeur tranc 
Eftre cache deifous un papjcr blanc ? 
Ec commenc pcuc un oeilaucoeur eflire 
Tanc de contbrt par unc leccre lire ? 
Ccrcainemenc Dame rrcf honnoree , 
Tay leu des faindts la Legende doree , 
l'ay lcu Alain le crefnoble Oraceur , 
Ec Lancelocle crelplaifant menccur : 
Tay leu auffi le Romanc de la Rofe , 
Maiftre en amours, & Valere & Orofe , 
Conra is les fairs des anriques Romains : 
Erief, en mon temps j'ay leu des livres maints 
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'iAh wwen brief, die ghy my heht ghcfonden, 
P<ter icl^fcer gocdt Duytfch in heb ghcvondcn y 
JEn dder by vervolgh vdn ^ecr goede reden , 
V<ter in een yvoordeken, ddt ftelde te vredcn 
Mijn hert, ddt bcfwaert was met groote rouwe , 
T>afs,ddt ghy my tocldct y ii te noemen mijn Vrowwc, 
God gheeft u ddn mijn Vrowwe excellent, 
'Dewijlick^uxoo te noemen heb confcnt : 
God ghecf u ddn een dmoureus begheeren , 
Om my u Dicnder "wel te trdfteren. 

Bcn icimet gheluckjch ddt my God heeft toegheveucht, 
Men Vrouwc.die vcrcicrt ts met fchoonheyt en deught ? 
Mn ddt ghelucJ^ddt qudm tot myghedreven , 
Mct tcwen bncf, die ghy my hebt ghcfchreven : 
Gheluckjch ts Wderhjck. de vceder e n fchacht , 
piefchrcef, ddt \o groot van my is gheacht j 




Mai* 



m 
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Mais en nuls d'eux n'ay trouve le plaifir, 
3uej'ay bien iccu en vos lcctres choifir. 
Vy ay trouve un langage bcnin , 
Rien ne tenant du ftile feminin : 
l'y ay trouvefuice de bon propos , 
lAvec un moc, qui a mis cn repos 
Mon coeur,eftant travaillc.de triftcfTe, 

and mc fouffrez vous nommer mamaiftrefle. 
ieu vous doinc donc, ma maiftrefie cref belle, 
Puis qu il vous plait qu'ainfi je vous appelle) 
ieu vous doinc donc amoureux appecic, 
c bien craitcer voftre lervanc petit. 
O moy heureux d'avoir maiftrefle au monde! 
En qui vertu fou> grand* bcauce abonde. 
Tcl eft lc bien qui me fut apporte 
ar voftrc icttre, ou mefuisconforte, 




Ghc- 
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Ghcluckjch 15 de handt dicfe ghefcghelt hceft en ghetonden', 
Bn acn my door gratie heeft ghcfondcn : 
Ghcluckich was de hode diefe fmywaert brenghen ginck. l 
Macr noch veel ghcluckjgher die den brief ontfincl^ 

Hoc icl{ defcn bricf meer en meer deur las , 
Hoe grooter miyi lufl om te lefcn voas : 
iVant alle mijn verdrict dat ruymde *l velt ; 
En mijn gheneught drongh op met ghnxelt , 
Ter tijdt toe, dat icl^ las ccn "woordeken ongief y - 
Dat icl^ de-^en brief mofl yverpen int vyer. 

T>oe het mijn ghcneuchte "wedcr hanghen y t hooft 4 
Vcnckj hoe dat rwijffcl mijn fmncn had berooft : 
iVant de onderdamcheyt dic furwacrt groot„ is 9 
My dc^en bricf te vcrbranden gheboot,,™, 
En de lufl die icl^ had om die tc bewaren , 
TrocJ^de handt te rugghe, en dcdet mctgaren* 
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Donc je maintien la plumc bien heuree , 
Qui efcriyit letcre tant defiree : 
Bien heureufe eft La main qni la ploya , 
Et qui vers moy (degrnce) 1'envoya : 
Bienheureux eft qui apporter la fceut, 



Tant plus avant cefte lettre lifoye : 
En aife grand' tant plus me deduifoye : 
Car mes ennuis fur le champ me laiflerent s 
Et mes plaifirs d*augmenter ne ceffercnt, 
Tant que j'eu leu un mot qui ordonnoit , 
Que cefte lettre ardre me convenoit. 
Lors mes plaifirs d'augmenter prindrentceiTe, 
penfez adonc en quellc doubte & prelTe, 
JMon coeur eftoit: robeiflance grande 
Que je vous doy, brufter m,e la commande : 
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jyl/ te met Wurp Ul^dic int vuyr om te brandcn , 
Tcrflont greep tckfi "wcder uyt mct mijn handcn : 
Dan \ccder aacr r», en cort yceer uyt nae dc^en : 
Ten lactften lict ickf c branden, om dattet^oo mofi 
Segghende, nac dat ickft menichmacl badghcr>jt , 
Ghy moct verbrant yjn, om dattct h.tcr KO lufl : 
Want %tky& hacr liever rhehoonaem mct drucl^cn pijn 3 
Van onghehoor^acm metalle vreughde z')" \ 
Zict hoe tot flofcn afch is ghccomen , 
pie mcefievrcught die icl^oyt hcb vemomen. 

Macr koo icl^van u mach cryghen nocb een brtef 3 
Om die te vcrbrandcn, mijn ^ldcrlicfjlc Ltef , 
Zal uk.die by mijn herte lcgghen metghevoegh, 
Daer zalfe om tc barncn vinden vuyrs ghenoech, 
En bevtnden,boe \«rr het amoureufevter , 
Mijn bertc beeft ontflcec^cn door haer ?oet befl:er \ 



mii 

r 



Etle 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A36 



i 



• * Elegie* 

Et le plaifir que j'ay de la garder , 
tMele defend & nvenviencretarder. 

Aucunesfbis au feu je la boutoyc, 
<Pour la bruiler : puis foudain 1'cn oftoye 
«Puis l v remis, & puis l'en recuillay., 
Mais a' la rin (a regret; la bruilay , 
En difant, Lettre (apresl'avoir bai r ee> 
Puis qif il luy plait, tu feras embraiee : 
Car j'aymemieux dueil en obeifiant 3 
Que tout plaifir en defobeiifant : 
Voila comment poudre & cendre devint 
L'aife plus grand qu'a moy oncques advinr, 
Mais fi de vous j'ay encor queique lert.se , 
Pour la brufler ne la faudra que mettre 
Pres de mon coeur, la elle trouvera 
Du feu aflez, & fi efprouvera, 

i * 
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torment, 
it omtrent 
Vdcrden % 



Maer in dc fUcts Vdn dilc hcrtfecr 
Dat my dlle dacghs door u Licfdt 
Btd icl^datghy tn danck.wilt aen 
Een Chrifalcn sj>ieghci die tck Kend wwer Voaerden, 
Dte nemcnde ^ult ghy my malyn bly : 
Want tcl^mecn^dat ghy ivc/ \ult denclien om my, 
^ils ghy u xchen dacr in &k befchtuvocn , 
Dte tn fchoohcyt paffeert alle ander Vrotnven. 

Hct is wcl wacr, en tckweet v° or ghetvis, 
Datter noyt Spteghcl was^comcn -yl,noch is , 
Dte u nae *t lcvcn ^oo conde toonen juyfl 
yfchoonheyt, macr ghelooft voor devuyft, 
Wdcr ddt u ooghen } veel clderder dls Crtflael , 
Zdghen mtjn kerte ghetrou en zondcr fael , 
Zy xouden ddcr in ghedrucltt vinden te 1V«£», 
Nae 't leven u fchoonheyt, die 7t.eer ywrdt gkeprezen : 



m 
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Elegie. 

Tombicn ardante eftPamoureufe flamme. 
^ui mon las coeur pour vos vertus enflamme. 

An moins cn licu dcs tonrmens & enmiis 3 
Que voftrc amour mc cionnc jours & nuicxs, 
le vous fnpply de prendrc (pour tous mcts) 
vn criftallin Miroir, que vous tranimets , 
Bn le prenant grand' jove nVadvicndra : 
jCar (commc croy) dc moy vous lbuviendra • 
Quandla dedans mirerez cefte face, 
Q ui de bcaute toutes autres eflface. 

eftbien vray & tien pour feurete, 
Qu'il n'eft miroir, ne fera,n'a efte , 
IQuifceuft au vif monftrer parfaiclement. 
Voftrebeaute : mais croyezlcurement y 
Si vos yeux clers plus que ce criftallin , 
VeUTcnt mon coeur feal, & non malin, 

K i 



lls 
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Elegie, 

En acn u fhoonhcyt %ouden ^y %icn ghckjiocht, 
Mi)n ghctrouyccn dicnfi fuyvaert, Xgghy hcht ver^ocht y 
Ende dat \icndc mochtcn u cdel jinnen, 
Mv dacrom ccn yccynuh te rneer heminncn : 
jVildc Godt datttt ccnt mochte ghcphien, 
Dat ghy het binnenfti van mijn hcrtmocht \icn y 
Zoo ivas tc\de ghdttcfychjU van alle mcnphcn : 
\l\tnt dacrom aliccn is al mijn Wenphen, 

Hicr mcdc ddteu , 'wenfch ickyoor u nict mcer y 
Dan citt ghy moorl t cry?htn al u beghecr y 
jVat dat ddt fr, fihrijfic\it mct op*t left : 
D^nivat ghy begecrt) datyvcetghy ^cltbefl. 



hti 



Ils 
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Ils tronveroient la dedans imprimee 
LAu naturel voftre facc eftimee y 

Semblablement avec voftre beante , 
Vous y verriez la miennc loyaute : 
JEt, lavoyant, voftregentilcourage, 
Tourroit m\aymer quelquc pdint d*avanra£e 
^Pleuft or a Dieudoncques quepeuffie/ voir ? 
Dedans ce coeur pour un cel heor avoir : 
C'eft le fenlbien, ouje tends & afpire. 

Et pour la fin, rien je ne vous defii e, 
Fors qne cela, que vous vous defirez, 
Car mieux que moy vos delirs choiiirez, 



K i 
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tfh 



ige Cjoroonnc, 

Qmva paffant fes Anges en beami : 
Ceft un vray *JMars en dure cruaute , 
£n cbaftctc la jlllede Latonne. 
Quand je la voj,mille fois je meftonne, 
%4 larmc a foeil, ou que ma fcrmete 
Ne laftechit, ou auefa dnretc 
Ne me conduit, aou plw on nc retourne. 
De la nature Un coeurjc naj reccu , 
Aw$ois pluftoft ponrfe nournr en feu 
En UeU dc luj fay une Salamandre : 
^JMon corps ncftpoint nj dc terre, ny d'eau 7 
JSIj d'air lcocr, %l eft ftiit d'unftambeau, 
Quift confume cr neftjamats en cendre. 



m 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A 36 



S O N N E T. 

ZJe de beautez^ que de fraces eclofes, 
V ?j-je aujardtn de cefetn verdelet , 
Enfler fon rond de deux gaz^ons de lait , 
Ou des Amours les flefchesfont enclofes | 
Je me tranfforme en cent metamorphofes , 
Quand je te voy pctit montjumeiet , 
^Ains du pnntemps un rofier nouvelet , 
Ojule mattn carejje de fes rofes. 
S^Sttrope avoit 1'eflomach aufft beau , 
Rufe tu pris le mafcjue du toreatt 
*Bon Juptter, pour traverfer les ondcs. 
JLe Ctel riefi dit parfzit pour fa grandenr .- 
Luy & ce fetn le font pour leur rondeur : 
Car le parfkh confifte en chofes rondes. 

K 4 
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M dl het goc.it ddttcr is in NcdcrUndt, 
Zoude ick. V4| u, noch mcmdnt KCgghen fchdndt 
Jcghe* rcden, dlfo ddtmen Vftl mach dencken, 
Ddt uk^ntet gdcm yemdnt tcou hUmercn ofkjeiuken 

Mdcr 10 mottghy oockghclooven ddeY by , 
Ddt ugunfte (God lof) my \o met van noodczy, 
Ddt icfimy ddcrom lOltde ivtilcnverneeren, 
Om tt tc yryfcn mct Ueghcn en ftdttceren. 

D:t Uct icl^docn dcesjonghc ftnnen, 
Dic noch ghcen Uefde hchbtn moghen -winncn, 
En zijn te vrcdcn dl te nemen int gocdt, s 
Op ddt^c in minnen mochten houdcn voet. 

Dit Uct ick. dot n dc Sfdcnfche ndtte , 
Ofde Itdhdncn dtc bcghccnn itgrdttc , 



PovL 
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POur tous les biens qui ibnc deca la mer , 
Ie ne voudrois vous n'y autre blaimer 
Concre raifon : en ibrce qu'on peuft dire , 
Quc je me mecs volonciers a mefdire. 
Mais G faut il que vous croycz aufli , 
Que je n'ay pas tanc befoing, Dieu rnercy 5 
De voztaveurs, qu'on me filt coniencir, 

Envouslouant, de flaccer, ou mencir. * j| 

Ie laifle a ceux faire cefte couvree, 
Qui nonc encor nulie amie crouvee : 

Ec ibnc concens de prendre couc en grc , P, 
Pour en amours avoir quelque degre. 

Ie laiiTe a faire a ces Icaliens , 
Ou Efpagnols, tombez en voshens , ^ I j 
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Qui difent plus qu'onques ils nc penferent 3 
Pour avoir mieux cncore qirils ifefperent. 

Car lc plus lourd de tellcs nations, 
| Entend affez vos inclinations : 

Et lcavent bicn quc dcs pays eftranges , 
II nc vicnt rien, fi peu cher que louanges . 

Ccux la diront, que lcs raiz de vos yeux, 
Font devcnir lc lbleil envieux : 
Et que ce lbnt dcux aftres reluifans , 
Tour. leur bon heur & malheur produifans: 

En vous voyanc , ils feront ef bahis, 
Comme Dicu mit tcl bien en ce pays : 
Et beniront l'an, lc Ciel, & Hdee, 
D'ou tcllc i^race en tcrre eft procedee. 

II/ vous diront que d'un ris feulement , 
Vous eilhauffezle plusrroid elernent : 

tndat 
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Die mccrfgghcn, danfy oyt dachten, 
Om meertevercryghen, dan y hopen en verWchte*. 

iVant van ciie landcn, die mcejie dooren, 
iVcten^eldatuoonn^ikksg^nhooren, 

Bn dattcr uyt vreemde Landen comt waer nocb ftf* 
Dat *oo luttcl cofl als fttfS en lof. 

Zy %ullen \egghcn, dat u ooghen ecnpaer, 
Zoudcnvcrduyjicren dc Sonnectaer, 
En dattet vjn tweejlerrcn aen het hrrr.ament , 
yaoorzacckinde hacr vreught, cn al hacr torment. 

V vcnde, ^ullen ^yfhyncn vcriaejl te , 
Vat God n haft ghcfhapcn K oo uytghdefn l 
En Kullcn hcncdycn hct laer en den tijdt , 
Dat ?hy ghchoren in 's wcrclts crijt. 

Zy -ullcn ^ghen dat ghy door u lacchen propijs , 
Zoudt ontjtecckcn het vyer van minnen *» etn m*n van ijs , 



Oul 
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Elegie. 

£n dat ai clc Spccerycn van denictfwc Conincrijcken^ 
By u \Gct-rieil{enden axem mct cn ^ijn te ghclijckcn. 

Zy %ullen zwccren dat U handen vjn "Wit y 
Dat hct picc dacr by gheleeckcn, fwert ts als git 3 
£n dat u tandckens ghcUjcf{en yunten van Dtamanten 3 
Zijndc de ghevanghcnis van d^amoureuf quantcn. 

Ende u lipkenr, dic als coraien bloo^en y 
Dic hcfchamcn dc aldcrrootjlc roo^en : 
V hayr {ickjoofmct dat fft mccncn) 
Pryynfy bovoi goudt cn coflcUjckc jlecnen. 

Zy ^dlcn zcgghcn, dat u "woordcn u bevallen >o yvel^ 
Dat ghy dacr door fteelt hct hert van cen ghe^cl: 
£n dat de licfltjikheyt tfwer manieren voort, 
Zondc Mars g)a».fhap jlillcn, al was hy ghcfioort. 

Zoghy fntgt cen licdcketi, ofspeclt op fnaren, 
Zo[hlt ghy hct ruyfchcn van i£olus dicnarcn ; 
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Et que les biens dont Arabie eft pleine 
Wapprochent point de voftre douce aleine. 

Ilz jureront que voz mains font d'ivoire , 
j£t que la neige, au prix de vous eft noire : 
>Voz blanches dents, oiipluftoft diamans, 
)Sontla priibn des eiprits des amans. 

Et le coral ou elles font enclofes, 
iFallitlc teintdes plus vermeilles Rofes. 
p)e voz chevcux, c'eft moins que la raifon, 
<De raire d'eux a l'or comparaifon. 

Ilz vous diront que voftre doux langage, 
i.Les cceurs humains aliene & engage : 
iJEt que 1'accueil de voz douces manieres, 
^Peut appaifer Mars entre fes banieres. 

Sivous touchez Efpincttes, ou Luts , 
Vous appaifez les fubjedtz d'Eolus« 

- 
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£ c fi hiller par les champs vous delecte, 
A cbacun pas croic violette. 

Brief, noftre fiecle, ou vous twt% vefcu , 
Ha les paftez par vous feulc vaincu. 
£c qui fcauroir canc de fables redire , 
Sans fe fafcher, ou fans mourir de rire 9 
Ilz dienc canc, que je croy que le cicrs , 
En efcrivanc.raicrougtr les papiers. 

Or quand a moy je nc fcourois avoir 
Sens,neloifir, d'apprendrecefcavoir : 
Ne mon efpric eft craflTez bonne marque, 
Pour fuivre ninfi Tehan de Meun ou Pecrarque- 

Ie diray bien, & ne menciray poinc, 
Que fouz les draps vous eftes en bon poinr : 
Ec que peuc eftre on voic maincc qui brague , 
Quibeaucoup pres n'eft pointii bonnebague. 
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[' Elegie. 

Rn waer ghy oft velt u voetgens g4et fetten , 
Daer ivajfcn rou/\cris cn violetten. 

Mct den cortjinn ghc^eydt, ons tijdt yvcl waert te lovett , 
Gact om u fchoonhcyt alleen alle tyden te boven. 

Macr hoc zoude icl^ dufdanighe heufelen kdUtn, 
Zondcr van lachen ondcr de voet te vallcn? 
Zy xegghen *oo vccl, dat die het dcrdendeel %ou ramen 
In'tfchryven, die %ou hctpapier vvel befchamen. 

sAcngaendc van my, icl^ben nietvan die fmncn , 
Dat icl^mijn licfdc al^p vvil beginnen ; 
En mijn vcrjlant en is nict vcrbolghen , 
Dat icl^hier tn Pecracha %ou vvillen volghcn. 

Dan vvel zegghcn, cn vvout vvcl vvaer m4^en P 
Dat ghy u ding vvcldoct onder cen vvitlaken : 
En dattcrvvelveel^nn dieproncken en pralcn, 
D ie by u frayicheyt gheen pnjs en halen , 




Mney 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A36 



t Elcgicw M 

Mdcr ddt ick_u ccn Coddin zonde nomcn, 
Men xoudc vgghcn, * SjfjjP l™g hcus eH d " omen ' 

Z/> vcel dinghen, die dcn Hcmel met vjn yeaerdich» 

Epigramme. 

puis qu'il convient, pour le pardon gaignerj 

A De tous pechez faire confeflion : 

Et pour cfenfer fon efprit eflongner, 

Avoir au coeur ferme contrition : 

Ie te fupply fay fettfradion 

Du pauvre coeur quen peine tu retiensj 

Ou fi le veux en ta pofleflion, 

Confefle donc mespcchez Scles tiens. 



Mai< 
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Elegie. :' 

Mais de parler qifeftes chofe dtvine , 
3n me diroit, qne je foage & devinc , 
~ar ence corps fait de iliccre & de rxiiel^ 
Y a de cas trop pen iignes dn CieL 

Epigramma. 

-r\ E-xvijl men om hct aflact tc vcrdicncn,moet 

Bicchtcn xijn xonden groot enilc clcyn, 
En om te fchouwen de helfche %loct y 
Mcn moct hebben berou mct herten rcym 
Zoo bid icl^u^nujn alderlicfjic grcyn , 
Ghccft m\ yvcdcr mijn hcrt, dat ghy hout in fijn 
Ofypiltgky dat hehoinvcn voor u allcyn y 
Zoo b>echtdan u \onden, en ooct^demijn. 



M 
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SONNET 



V 



rochers , vous antres 



folitmret 



ts ruilfeaux, vous 
, v(N» cfefrW. ^*' 

£ f * **« tejtamemfoye^ prefems Notatres. 

Soyez de mon malheur fideles Secretaires , 

Gravez. le en voftre efcorce, afn que tom lesmoss 
91 crotffe comme vous r cependamje men vM 
T La baipnve de [ens, de veines, & d'arteres. 

% meurs pmr U rigeur d!uneftere beame , 

7 Qm vtt fansfoy,fans loj, amourneloyaute , 
j53i JfHCci iefang comme une Tjgre fauvage. 

Jfu Forefis ad,eu ! adteu le verdfetour 
Dc vos arbres, heureux pour ne togmMre tAmour 
Njfi JM*rt, 1# «> um m f Mm u f**T& 
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C H A N S O N. 

QVi veut f^avoir Amour & fa nature 1 
Son arc fes feux, fes traits,& fa pointnre,' 
Qu*J eft fon eftrc, & que Ceft qu'il delire , 
Lilc ces vers, je m'en vay le defcrire. 

Ceft un phiiiir tout rempli de triftefle , 
Ceft un tourment cout confic de lieffe, 
Vn defefpoir ou toufiours on efpere, 
Vn ciperer ou l'on fe delefpere. 

Ccft un regret de jeundTe perdue , 
Ccft dcdans T'air unc poudre efpandue , 
Ccft peindre en l'eau,& Ceft vouloir encore, 
Prendre lc vent & defnoircir un More. 

Ceft un feint rfe, Ceft une douleur vraye , 
Ceft fans fe plaindre avoir au cocur la playe, 
Ceft devenir valet en lieu de maiftre , 
Ceft mille fois le jour mourir & naiftre. 

L 2 C'el: 
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Chanlbn. 

Cclt tm fermer a Ccs amis la portc 

De la raiibn qui languift prefque mortc, 
Pour en baiiler la clel a f ennemie , 
Qui la recoit fous ombre d'eure amie. 

Ceft millc maux pour une iluleoeillade, 
Ccft cfti e fain & feindre le malade , 
Celt en menrant fe parjiirer, 6c raire 
Profeflion de flatter & de plaire. 

Ccft un grand feu couvert d'un pcu de glace , 
Ceft un bcau jeu tout reinply de railace , 
Ceftun dcfpit, unc guerre, unetrcve, 
Vn long pcnfer, unc parole breve. 

Ceit par dehors diilimulcr fa joye, 
Celant une amc au dedans qui l'armoye : 
Ceit un malheur ii plaifant qu'on defire, 
Toufiours languir en un ti beau aiartyre. 

Ceft 
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Chanfbn. 



Ccft une paix qui n'a point cle duree, 
C*eft une guerre au combat alfeuree, 
Ou le veincu recoit toute la gloire , 
Etle veinqueurne gaigne la victoirc. 

Ceft une erreur de jeuneffe qui prife, 
Ccft un nenfer qui ciouteux ne rcpoie, 
Et pour lujet lVa jamais cprune chofe. 

Bref,Nicolas c*eft une jaloufie, 
Ceft une fievrc en une i renailie, 
Quel plus grand mal au mondc pourroit eftre, 
Que recevoir une femme pour maiftre ? 

Doncques a fin que ton coeur ne fe mette 
Sous les liens dune loy lifujette , 
Si tu nVen crois, prens y devant bien garde : 
,,Le repcntir eft une chofe tarde. 

i 3 Si 
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SONNET* 1 

S/ fefloisfupiter, JMaiftrefse, vom fcriez. 1 
tJM on ejpoufe lunon :fifeftots Roy des ondes, 
Voitsferiez, ma Tethys, royn? des eaux profondes , 
Et pour voftre palais les ondes voiu aurtez.. 
Si le Aionde eftoit mien, avec moy votu tiendriez., 
Vempire de la terre aux mammeiles fecondes , 
£t deffmun beau (foche en longues trefses blondes % 
Par le peuple en honncur Decjfc vom iri-ez*. 
cJWais je ne fiw pas Ttteu, drftne lc puts eftre : 
Le ciel pour vous fervir f wlcment mafait naiftrc , 
De vovu feule \eprens mon fort dvanturenx. 
Vom eftes tout mon bten, mon mal, c?' ma fortune. 
S'tt vomplatft de maimcr> je dcvtendraj Neptune , 
T otn lupitcr, tom Roj, tout rtchc & tottt henrsux. 

Corcs 
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BRV YLOFTS-GHEDICHT. 



Orts als de vaack en flaap mijn oogen facht beftrede, 
* V>i Beftormden zy mijn hert,beitormden zy mijn lcdcn 5 
Miin Oappe lichaem iiet zijn ampteren bevreeft: 
Als mv de vaak verwan, vervloogh mijn vlugghe gheeft, 
Recht als de Toover-riem de Collendoet vericheppen, 
Die vheghwi in dc fchijn, en 't doode lijf niet reppen : 
Zoo lach mijn aardtfche block, zo lach mijn lafre romp 
Onweerbaar, aftsheflooft, verftandeloos en plomp. 

Een labber-koele- windt, die heeft mijn geeft gehevett 
Van d'aarde flucx om hoogh, en door de lucht ghcdreyeu 
Tot in de hooghfte plaats, tot m de hooghfte tip , 
Van waer ick over-fach 't onmetelijck begrip 5 
*■ 1 Van waer ick overfach de groote Raadt der Goden , 
\ x> >iejuyftopdezetijdtdaar waren t 5 iaam ontboden : 

L 4 Een 
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Bruylofts-ghedicht. 1 

Eep ycdcr heeft zich in zijn ieetel necr ghczet ; 
Zy keurdcn daar cen keur • zy ltemden daar een wet, 
hcu lieffeli jcke WCt, dat al de dochters zouvven 
De eerbaar Iongmans reyn, vry vriendelijk aenfchouwej 
En wie uy t bcllich-fieckt dat weygherde te doen , 
Die zouw dat bocten ofren minilen met eenzoen : 
Wic op cen gocde vraagh antvvoorde dreuts of koentjes, 
Die mocht dat koopen at met vi;f en twintich ibent;cs. 

Dc Goden hielden dit den menich te wezen nut, 
Op dat voor alle cwift zy zouden zijn belchut, 
En dooden zoo door liefcl 1 hetnydich fcl vergrimmen. 

Cupido 't kleene wichtgingh op cen heuvel klimmen, 
Met boogh cn koker vol van Pylen hert verftaalc, 
Diehy eerft van de Smits nieuvvsgierich had ghehaalt. 
Geeft hift(fprack hy,0 Goon!)gh'hebt recht in u gezette; 
Maarrcdcn ift dat ghy voldoec ueyghen vvecten, 

Zy 
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Bruylofcs-ghedicht* 

Zy deunden met het Kmdt, en namen't niet in't goedr, 
Dar Vcnus haren Zoon 5 zoo ftout had opghevoedt. 

Dit fpect henvcuvel zeer, hy nam ecn van zijnpylen, 
Die hy op voordeel had drv-cantich laten vylen, 
Hy ileep het vinnich punt, cn levdie op zijn bopgh^ 
Die door zijn ftvvc treck hem fnorrendeontvloogh, 
Tot in Iupijn zijn borft, daerfe vaft fchudderuT iildc; 
Zijn vvel- ghetroffen hcrt ftondt als de pijl en pdfe 
H v voeldc in zijn ziel een jeuckerighe pijn, 
Dte maar van Iuno coft alleen ghenczenzijn. 

De jengdelijcke God (begaaft met 't licht der Sonncn, 
Die Python 't \ iHiijck ierpenthad ovcnvonnen) 
Drangh door de dichte ichaar,tradt met cen trotfe trcdt, 
Ehheeft zijn gprootfche gangb na Cupido ghezet : 
(Hy fprak)du Hoeren zoon, geeft hier dijn gulde bogcn, 
Diin handen ziin te \vecck ? te kints is dijn vermoghen • 

J L $ -Zoo 
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Bruylofts-ghedicht. 

Zoo groote gaven zijn aan dy doch nietbefreedt; 
Ick hebbe klem en kunft,die die te handMen weet. 

Cupido nam zijn wraack^van 'tihiadelijck verachten, 
Twee pylen icherp en fpirs, doch va verJchey den crachtej 
Dc een ontftack dc Min, wie hy daar mede Jchoot^ 
De ander wienhy trof de Min met angften vloor. 
De Iongen Jprack,welaan,ghy zulr tot voorbeelt ftrecke, 
Der ghcncr,die mct my, ormct dekleyne, gecken j 
Metichoot hy d'eerftc pijl in Phoebus herte diep , 
Maar Daphne crcegh de ichicht die voor de Minne liep. 
Hy moesjane/r,claa"ghten bidt,dieecrft lb dapperfwerfte. 
Zo haaft Cupido kfcv n dcn braven Schutter querfte , 
Sandt hy ecn hceten ftraal na Pluto bles en grijs, 
Die zijnde gantfch verdoort, zich elck een waant te wijs. 
Ilct oud' verkleumde blocdt en coft dit niet verdraghen, 
Hy zocht door 't eene vy cr het ander te verjaghen : 

Hy 



I Bruylofts-gliedicht. 

FHy woelde te ver^eefs, hv woelde al om niet , 
Toc Proierpina quam hem bluilchen zijn verdriet. 
De ^riili^he Nepcun» Cupidoos coorcien purce^ 
Hy fpotte mec de Goon, daczy zo fchielijck iuixen. 
Maar deze ihorcker ftracx oock klaagde van een wee, 
Die hv niec leilchen cond meft water van de Zee. 
Hy dompeldeziin hoofr, hy is gheheel ghedoocKen, 
Zijn brandlt de koude vlocdc deed* preutelende coockcn. 

Dewnldat dic «?hefchah,zo gluerden over dwars 
De fortxe Wapenheer,de ftenghe Scrijdt godc Mars : 
Maarals Vrou-Venus hem eens lieHelijck belonckte , 
Zijn Krijshs.bloet-doritich hertvlavyerich hc ontvonue. 
De lacchende Goddin, als zy vermerckce dic, 
Bewecs hem meerder jonft als haar beroockce Smit. 
De iachte Venus door deTroetel-kunft verkeerde , 
De handen die wel cer de Worftel-grepen leerde. 
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Bruylofts-ghcdicht. 

De handen dic vvel eer dobberden in hetbloedt, 
Die kreghen doen de weet van 't minne-ftoocken zoet. 
De Moeder nam haar kint,de Moeder nam haar fluyertje, 
Blindthocte zo zijn hooft,en iandt hem om een kuyertje. 
Doefchoot hy blindelingh zijn pylen in den hoop • 
Daar bate niemants vlucht, daar bate niemants loop. 
Wat wafler ccn krioeJ, men fnobbcJde, men kufte • 
Den Diamantcn Zaal dic brande van deluften. 
Het was my daar te heet, jae dat ick door de vlam, 
Beangft cn wel verlietft weer tot my zelven quam. 

Cupido riep my na met vriendelijcke woorden, 
Die 'k tuymclcnde naeu,maar dit nochtans wel hoorde. 

Zeght uwen Bruydgom doch, dat hy zijn licve Bruydt 
Mijn Mocdcrs Wondei boeek heel naactelijck beduydt : 
En zeght dc nicuwc Bruy dt, dat zy nu moet begheven 
Den Maaghdclijckcn ftaatom een veel zoeter leven. 

- 
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Bruylofts-ghcdicht. 

Hy fprack, ick coom bcneen j mcc daalde hy zecr licht, 
I In 5 t lierlelijck gheflacht haar minneiijck ghezicht. 
Nu Bruydegom zietop , ziec op 't berodgheod' gluercn, 
Diefteel-wijsudeBruydt zoo heymelijck gaet ftuereru 
Ziet hoedezuyv'reMaaghcl'met fchaamtezit cn prijct, 
! Haar held're ichoonhevt nu metaandacht wel bekijct ; 

Hoe tockelt haar glaclaat, hoe ftry enin haar finncn 
i De koudc vreefe en dc zoete brandt van minnen: ' 
I Haar hertje fpringt van vreughd,haar hertje angftig trilt, 
\ Als zy ghedenA datzy moet in het Vrouvven gilt , 
1 Zoo murmelt haar gepcyns met een bedwongen fwyge, 
Om datzy die niet machdan omhaar Maagdom kryge n . 
Watis deii Maa-dom doch? Niet anders ais cen woort, 
Datmenvan ouder ecuw eenszeggen hceftghehoort. 
Vrou Bruyt weeft niet beducht,en twijfeltniet-want die- 
Dus ecrelijck befteedt, en kanfe niet verliefen ; (fe 

Maar 



Bruylofts-ghedicht. 

Maar ghy krijght voor u\v' gunft nu weer een hcele Man, t 
M Die van een Maaght alleen vcel Maaghden maken can. 

Den witten dach die dringtdoor gtaze en doorfplete,- 
Wiltdoch Specl-maagde nict u plicht noch amptvergete: . 
Leyd* de ghekranfte Bruydt nae het gheluckich bedt • 
De Ionghe-lieven doth haar luften niet belet. 
Stand-op 6 waardig volck! ftand opsftand op Iofvrouwe, 
En vvilt ons waarde Bruydtnictlangher teghcn-houwen: 
Zy ftaat,zy gaat,zy ftaat,zy iehoor-voet, zy ftaat ftil • 
Ach ! haar eergieiich herten weetniet wathet wil. 
Zy gaat na 'tlieflijck endt van al ons bitter lyen, 
Zy gaat na 'theflijtk cndt van al ons heftigh vryen ; 
^Speel-nootjes maacktet cort,ghceft haar de lefte zoen ; 
„Het ander dat ghy laat dat zal de Bruydgom doen. 

De Bruydgom fit en peynft met een inwendich malen, 
Hoe hy zijniicve Bruydt bp't zoetfte zal onthalen. 

Daar 
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Bruylofts-ghedich. 

Daar zijn de Maagde weer ■ nu Bruydcgo gaat voorts, 
En zweet met vrcuchden uy t u zonderlinghe koorts. 
Nu Bruydegooa treedt aan,en pluyct de zoete vruchten 
Van 't daixhelijcks ghcclagh, van u verliefde zuchten. 
Nu Bruyd'gom zaeyt en plantin u ghcwenften Oeghft, 
Op dat hec vruchtbaar landt verwellickt noch verwoeft. 

Vaart wel en leel t met vreuchd' ghv twee yercende me- 
Onfegbaar is de gund die wy u beyde weniche. (ichen^ 
Maarals ghy 'tloon gheniet van uwe zoete pijn, 
Ons arme ftryers vvik dan eens ghedachtich zijn. 



G, tA, Budero^ 



1 



S O N N E r» 

^tSrecoy plus de joye a regarder vosyeux , 

XQt/aboire, cjtfamanger, qri a dormir, ny qWdjaire 
fijofe, qm fiit a l'ame ou att corps ncceffaire, 
Tam de voftre re$ard,jcfuis a?nbmeux : 

Tourceny fotd hyvcr, ny ejli chaleurcux, 

JVe mc pcut empcfchcr cjUc jc n'aillc compIatre f 
A cecruei platfir, qut me rend tributatre 
De vos Ajhes,quifont ft cloux ey rigonreux. 

tftyCadamc, vous avez. de vos lentes ocil/ades 
Cjaftc de mcs deux ycux les lumicrcs malades , 
St fi nc vons chaut point du mal cjue mavez.fkin 

Ouguarijlcz, mcs yeux, ou confejfez, tojfcnfc: 
Styous la confefcz., ie feray fmffizit , 
zfyte donmm un bafer pour toute recompenfe. 

z/fyant 
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E L E G I Ee 



AYant lceil trifle & pelant le fourci, 
1'ay mille fois tout rempli dc fouci, 
Entreles bois,les monts & les rivages 
Conte ma plainte aux befles plus fauvagcs^ 
Efchaufant 1'air de foufpirs amottreux, 
Peniant aulieu qui me rait malheureux, 

11 n'y a bois^ ni roche tant foit dure, 
Antrc, defert, ny ruiffeau, ny verdure 
I.as ! qui ne foit tefmoinbien-alfeure, 
Du mal que f ay h* long temps endure. 

Mais co^noiflant que les roches dcfertes, 
Antres & monts, & hautes foreits vertes, 
(Comme n'ayans riy cceur ny fentiment) 
Kavoient pouvoir dV-ntendre mon tourment 

M 



Elcgie. 

Ie viens de bois aux hommes, pour me faire 
Enccndre d'cux, quifculs de mon affaire 
Peuvenr jugcr, blafmanda cruauce 
D'unefijeunc & parfaite beauce. 

Qu'ellc afFeurance cft ieure entrc lcs Damc; 
Si lcur donnant le fmg, lc corps, lesames, 
Si lcur preftanc & faveur & fupport, 
Pour recompcnfc on n'a ricn que la morc ? 

G fcxc ingrac &: rcmpli de malice, 
Indigne hclas qu'on luy facefcrvice 1 
O fier dcftin ! O ciel inforcune U 
Pourquoy nVas cu cruellemenc donne 
Pour me cuer, une Dame fi bclle ? 
Elle fcaic bien que je languis pour elle, 
Quc je 1'adore & que je.l'aime mieux 
Cent mille fois que je ne fais mes yeux, 



Mon 
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Elcgic 

Mon coeur, mon fan§ i car jc ivaime ma vie, 
Si non d'autanc qu'efle en fera fervie 

Douce beauce qui rais honce au Soleil, 
' Regarde un peu mon cravail nonpareil , 
Ne°fois enfemble & fi belle & fi fiere : 
"Toute rigueur s>amollic par priere : ( 
"Toucgentilcceurs^efchauffed^amiue: 

$ois donc plus douce & prens de moy pitie, 
Garde toy bien que Dieu ne te punnle s 
5, L'ino-ratitude eft un horrible vice, 
,5 Vice°cruel, mefchant, & malheureux , 
*Et non logeable en un cceur genereux. 

Las! fima foy,fi ma douleur extreme, 
Si t'aimer plus mille fois que moy-meime, 
Si mes foufpris, mes plaintes, & mes pleurs, 
Pour recompenfe ont cent mille douleurs, 

M * 
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Elcgie. 

Mauvaife chere, efperances trop vaines, 
Refus, defdains, paroles incertaines, 
Etun propos non jamais afleure, 
Et un efpoir qui cft defepere : 
Siyay fenti les rufes, dontlcs femmes 
S^avent tromper les plus gentiks ames, 
Ie veux mourir, pour ne nourrir au coeur 
PJus longuement un,e telle langueur : 
"Car par la mortrennuy fe pent deffaire. 

Et toutesfois la mort ne fjauroit faire, 
Que je n^honore &prife mon treipas, 
Et qu'aux efprits jene conte la bas, 
Que la beaute pour qui je meurs, eft telle, 
Qu'on n'en voitpoint au monde de plus belle# 

"Doncq'fi quelqu'un veut fouftenir ici, 
Que la douleur ou jfe fuis endurci, 



Mfi 
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1 Elegie, 




Ne vaille mieux que toute jouyflance, 
Vienne au comDat eiprouver mii puuianvc « 
Ie fouftiendray que telle cruaute 
Me rend hcureux pour fi grandebeaute. 




1 Epigramme. 

Hy is een dwaes , jac verfwijffelt fot 3 
Dte Vcnus kjndt achtvoor een God : 
jVant God is goedt, %ijn goctheyt ivjy merc^en n *wel 9 
Cugido is cen fchclm y *t blijckf aen rjjnwerckfn,, feU 




Wik '^w^- ^^W^'^ ' :: ^^m 


Pay 
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SONNET, 

Y Ay tifa i W*f*» me tranfformer, & d'efire 1 

I Vtt efbnt invtUle.a fin de me cacher 
tAufond de voftrc coeur, pour thumeur rechercher, 
Qui vohs frit contre moy f cruelle appareftre. 1 

$$ feifois dedans vous, au motns ieferoi* maiftre 
Be 1'humeur qut vousfrtt contre 1'Amour pecher , 
St ft rtaurtez, ny pouls ny nerfs dejfous la chatr , 
Queprompt ie nc cherchafe a fin de vous cognejtre. 

le {caurov maugre vous cjr vos complextons, 
'foutcsvos volontez. & vos condtnons , 
Et chafferovsft bien lafrotdeHr de vos yeines: 

Qw les kames d'*Amour vousy allumtenez, : 

Pms auand te les voirrots defonfeu toutes pletnes , 
U reprendrots maforme, & lors vous mamertez.. 
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PLAINTE NOCTVRNE 

CE pendant quela nuitfur toutes creatures , 
Sur fleuves, fc fur champs tcnd fes ailes obfcures, 
Que la Mer amoindrit fon effort nonpareil , 
Et que tout 1' Vnivers gift comme en un fommeil 
Ce pendant que ie Ciel fes yeux dorez demonftrc, 
Qui ballans doucement font leur jufte rcncontrc, 
Et que la trifte Lune au lieu de fon germain, 
Gouverne 1'horifon, doncdefcendrademain . 
Seulje m'efgare icy, ou ma langueur me mainc, 
Pour plaindre de ton coeur la rigeur inhumaine- 
Belle tu dors en tant, dc par ta bouchc epaads» 
Cefte poyfon qui m'a tue de guet a pands : 
Tu gis au premierfomme, aucunibing nc to prcffe, 
Et ne te fouviens pas du grand mal qui me bleflfe 3 
Tu ne te fouviens pas de T Archer inluimain, # 
Q ui voulut mon vouloir efclaver foubs ta main. 

M 4 MC 
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Plainte 



Me voyci profterne devanc con huis ma Dame, 
En efpoir que la nuic vinc amoindrir ma flamme, 
Ou que mon pleur m'aydac aflechir ta picie 
Vers mon coeur affiige, vers ma pure amitie. 
Les emplumez oifeaux qui rendent les nuees, 
Les poiflbns habitans es ondes azurees, 
Sont ores en reposjufques au point du jour, 
Mais tout feul con fervanc en la nuicmeurc damour. 
11 fouffre plus de nuic, cefmoin je vous apelle, 
Mes pleurs que je rcpands, donc con amecruelle 
Ie ne puis adoucir Mes pleurs que je repands 
Icy pour vrays cefmoins de mes defirsardans. 
Touce chofe a fon cemps i Apres que la froidure 
Long cemps nous a macce, & que la faifon durc 
Des neiges & frimacs, &le manceau grifard 
De l'Hy ver a couvert les champs en tonte part ? 
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no&urne. 

Le doux Zephyr retourne, 6c hors de faclofture, 

La roufee repand iur la moite plainure, 
Et par l'air nourriffier que ibn haleine rait, 
La terre tout par tout reprend ibn verd pourtrait. 

L'un s'en va, 1'autre vient : 11 faut quelanuit cede, 

Si tot.que la clairte par l?Oiient procede, 
De i'ocil de 1'Vnivers, Et quand dle s'endort 
Lors revient en ibn lieu la Lune qiure-lorc. 

Toute chofe a fon tour, tout change & ie pourmeme, 

Deux chofes ibnt d^arreit, ta rigeur & ma peme ; 
Sans fin eft ma douleur, fi bien que la durte 
De ton coeur qui me rend comme defeipere : 

foccaiion provient^autant que par journees. 

Ie ne puis aimer deux, ni trois, & mes penlee* 
Voitiger, comme fait la plume parmy rair, 
PouiTee par le vent, qui la faic tournoier. 

r M s oelou 
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Plainte 



Selon fbn bon plaiiir : ou comme la navire 
Fendue & fans timon, qui par l'orage vire. 
Mais vers le port ayme ians fin drefler fbn cours, 
Kegardanc feule a toy comme afbn ieul fecours. 
Ma Dame c'eft ma faute : Auifi pour ceft offence, 
Je m*en vay loing de toy bannir ma fouvenance : 
MaDame a Dieu, je vay ou par toy fuis mande, 
Ie m'en vay vers ma fin, mon trefpas afleure : 
Ma Dame a Dieu, je vay en mon dernier voyage , 
Ie m'en vay, mais mon coeurje veux laifler en gage 
Icy devant ton huis ; Ouvre ton iein a plis, 
Et recois l'ame helas ! de cil que tu occis : 
Mais pour tout, parmets moy, que j'y puifle revivre 
Apres ce mien trefpas : Laifle moy ce bien fuivre , 
Que je puifle garder le lieu de mes amours, 
SiTong temps refuTez, & que j'y foys tousjours. 

Si 
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no&urnc. 

I Si non, Venus porcra dans fon char d'or mon ame 
Plus haut que Ie Soleil, ou la nocturne flame, 
Et Pa 3 Tes flambeaux le Po e cravcrflans 
mon Efprit mirojr 
) Ces Aftres que tn vois, lont les ames (io) sleurc 
. £ Vcm^Sc fon fils rbnc fortir -a touc heurc , 
lls ont eftez amants devant noftre fadon, 
Et vivent of ia haut hbres d atfltchon, 

Qui a chafcun en temps rend^ttemtte pns. 
La ifiT voit une Cour toute defleur.baftie, 
Ec cernee de fleurs eftranges a 1'ouye ; 
Au milieu eft le chrone ou Cupidon taic droic, 
Ou chafcun de fes faics le vray guerdon rejoic . 



Tont 
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Plainte no&urne. 

Tout joignant eft un parc ou courrent deux Nimphette* 
Le plaifir, & le Dueil, ioeurs d' Amour bien parfaittes, 
Qui cueilknc par grand foing nos larmettes d'Amour 
Dans unvaie, & levontplatuer emmilacour. 
Tousnos ardans foufpirs font efcripts en confeffe 
Au grand memorial dc Venus la DeeiTe : 
La balance eft aupres, ou nos maux font poifez^ 
Qui plus en a fouflert eft des plus advancez : 
Oeft la que des premiers je pourray los atteindrej 
Parce que j'ay cfte conitant fans la mortcraindre* 
Lc premier lieu eft mien ; la feray je en defpit 
De cil que tu cheris, qui de tov me bannit. 
Madame a Dieu /e vay, & te laiffe une bande 
Demcs pleurs a ton huis(vraymentbien trift > oflrande!) 
Mais las! puis qu'il me faut mourir, penfez y bien, 
Si;c defers la mort,pour faymer fur toutrien. 
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La maifon mortuairc dc 




Cupidon. 




T 'TElas ! hierau foir bien tard, 

JL JiDevant qu*Apollon fe cotiche, 
8t nom prive du regard 
De fa rayonnante bouche y 

*Peu devant que vmt la nui& 9 
tJMourut le filz. de Cyprint % 
Uenfantfut pour fon dehft, 
*De fon proprefeu rapine. 

sJWamtenant la 'Damegifi 
De dueil au litl affigee, 
Qui^guerira ce defpit f 
far quif wa confolee ? 


2>* ] 
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Maifon mortuaire 

Demain au poindre du jour 

Devant qu'on voyt Phoehus luire 
Venm adjourne enfa coftr 
Tohs les Dieux du famt Empire. 

O Dteux du ciel relntfant 
Qu^aymez. la marchandtfe , 
Cefi au plus encheriffant 
Que la table fera mife : 

%?n arcd'or qui bien relutt , 
Vn carqtioys de couleur perjfe , 
zAvec des dards fept ou huit 9 
Tous d'uneforce diverjfe: 

Uun de miel, 1'autre de fiel , 

L'un donm malhcttr w yoje 9 



CeM 
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De Cupidort. 

Ceftui donne i'heur du ciel , 
Ce que 1'atitrc tot renvoye , 
Vn d'e!foir , de cratnte dettx , 
Vn piaifant y trois de fouffrance , 
Deux en confeil maiheureux^ 
Deuxhaiflans temperance. 
Ce f mt les meubles en tout , 
Qtficife vendront en prejfe ; 
Ce font ies biens jttfqtfatt bout 
Qjtte lepativre zAmour deiaijfe. 
Venez. demain tom vous Dieux 
En cour de Ventt* ia belie , 
\ui encherira le mieUx • 
ura deux doux batfcrs d'elle. 



La 
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Epigramme, 

LEs Cerfs cn Rut pour les Biches fe battent, 
Les Amoureux pour les Dames combattent ; 
Vn mefme effetengendre leurs difcords. 
Les Cerfs en rut d'am'our brament & crient : 
tes Amoureux gemifTent, pleurent,prient : 
Enx & les Cerfs feroient de beaux accords : 
Amans font Cerfs a deux pieds fous un corps. 
Ceux cy a quatre : & pour venir aux teftes» 
II ne s*en faut que ramures & cors, 
Que vous Amans ne lbyez auifi beftes. 

F I N I S. 
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